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Ä román társaié bizottság 
elfogadbatatlonaak minősítette 

a magyar javaslatot
Uj el len ja vaslatot készítettek tárgyalási alapul s az erről 

szóló emlékiratot átnyújtották a magyar bizottságnak

Feszüli érdeklődéssel várják a magyar bizottságnak a romén
ellanjavaslafra adandó válaszát

Turnu-Sevcrinből jelenti a Magyar Lapok ki­
küldött tudósítója: Vasárnap éjjel két különvonat 
indult el Bueurestiből. Az egyik Craiovába ment 
és magával vitte azt a bizottságot, amely a bolgár 
delegátusokkal kezdi, meg ma hétfőn a közvetlen 
tárgyalásokat. A másik külön vonat valamivel ké­
sőbb robogott ki az északi pályiaudvarról és ma­
gával vitte azt a bizottságot, amely P o p Valér 
meghatalmazott, miniszterrel az élén Turnu-Seve- 
rinben folytatja a magyar bizottsággal megkezdett 
tárgyalás. Ehhez a különvonathoz szalonkocsit csa­
toltak még és ebben Bár dossy László buka­
resti magyar követ, valamint számos külföldi új­
ságíró foglalt helyet.

A kiilönvonat reggel háromnegyed 7-kor fu­
tott be Turnu-Severinbe. Bárdossy László bueu- 
resti mag\ar követ szállott le elsőnek szalonkocs - 
jóból és a Zsófia hajó fedélzetére ment. A román 
delegáció tagjai a vonaton maradtak és csupán 
háromnegyed 10-kor hagyták el a vonatot.

Kora délelőtt a lurnu-severini kultúrpalota 
előtt rendőrkordon vonult fel, amely csak azokat 
engedte keresztül, akik a rendőri gazgatóságtól és 
a sajtóminisztériumtól kiállított igazolványt tud­
tak felmutaini.

Háromnegyed tiz óra után érkezett a Kultur- 
palntr elé Vjszászy magyar ezredes és vele- 
együtt jött. a magyar külügyminisztériumnak két 
tisztviselőnője. Ugyanakkor érkezeti meg Drá­
ga l i n a tábornok, aki az egybe gyűlt újságírókhoz 
ment, bemutatkozott nekik, néhány szót váltott 
telük, maid felsietett a könyvtárterembe.

Pop Valér meghatalmazott, miniszter dél­
előtt tiz ólakor ment fel a kulturpalotába. A bi­
zottság eddigi tagjain kívül kíséretében volt Dinu 
H i o t meghatalmazott miniszter, a bizottság uj 
tagja. A bizottság valamennyi, tngjrj teher Front 
egyenruhát viselt, kivéve a katonatiszti tagokat. 
Tíz óra öt perekor budapesti, jelzésű gépkocsin j 
Háry András meghatalmazott miniszter, Bír- j 
dossy László követ, valamint a magyar bízott- \ 
sás többi tagjai érkeztek meg és siettek fel a Kul- \ 
turpalotába.

A Kultur palota eJött összegyűlt újságírók és j 
érdeklődök természetesen feszült várakozással ta­
lálgatták, mi történhetik a második tárgyalási na- j 
pon és meddig tarthat a délelőtti ülés. \ alószinii- 
nek tartotta mindeki. hogy ma éppen úgy nem 
lesz érdemleges tárgyalás, mint. ahog\ a pénteki 
ülés is a formalitásokkal és a magyar delegáció 
emlékiratának átnyujt.ásival telt el. A percek igen 
lassan múltak. Végül fél 11 órakor elsőnek a ma­
gyar bizottság tagjai jelentek míg ismét a Kul­
túrpalota kapujában. Háry Andr»% és a bizott­
ság tagjai egyenesen autóikhoz siettek. -!z uj 
írók természetesen megrohanták kérdéseikkel a 
magyar delegáció vezetőjét, aki azonban elhárí­
tott magától minden felvilágosítást. Az erdélyi

László követhez fordultak, hogy tőle némi infor­
mációt szerezzenek, de a bucuresti magyar követ 
csupán ennyit mondott:

— Most nagyon el leszünk foglalva.

A sajtóigazgatóság hivatalosan a következő­
ket adta kis

A mai ülésnek négy pontja volt.

1. H o r y András követ és meghatalmazott 
miniszter megbízó levelét a román kormány felül­
vizsgálta, azt igazolta és ezt Háry Andrással és 
a magyar bizottsággal közölte.

2. A román álláspontot magában foglaló em­
lékiratot átnyújtották a magyar bizottságnak.

3. H o r v András a magyar bizottság elnöke 
az emlékiratot átvette és ennek átvételét igazolta.

4. Megállapították a következő ülés időpontját.
A harmadik ülés idő pont jóul a hétfői nap dél­

után 5 órára tűzték ki.

A magyar bizottság. a délelőtti ülés bezárása 
után nyomban a Zsófia hajóra ment és hozzákez­
dett, a román emlékirat tanulmányozásához.

Déli egy órakor a külföldi és erdélyi njság- 
Írókat a Carol király jachton vendégül látták.

Hivatalos jelentést adtak ki, amely közti, hogy & román 
bizottság uj ellenjavasiatot készített

Turnu-Severin. A délelőtti tárgyalásokról ki­
küldött tudósítónk az alábbi ujabh részieteket közli:

— A magyar bizottság tagjai H o r y András 
Öméltósága rendkívüli követ és meghatalmazott 
miniszter vezetésével háromnegyed tizenegy óra­
kor hagyta el a turnu-severini Kultur palotát, míg a 
román bizottság tagjai Pop Valér meghatalma­
zott. miniszter vezetésével továbbra is visszama­
radtak a Kultúrpalotában. Déli féltizenheltökor 
az újságírók kérdést intéztek Pop Valér megha­
talmazott miniszterhez, a román delegáció vezető­
jéhez, aki az alábbi kijelentést, tette:

— Semmi információt nem adhatok, az ülést 
délután folytatjuk.

Később az alábbi hivatalos jelentést adták ki:

— „A román bizottság a magyar 
javaslatokat tárgyalási alapra elfogad* 
hatatlanoknak nyilakoztatta ki és tár­
gyalási alapul uj ellenjavaslatot készí­
tett és az erről szóló emlékiratot nyúj­
totta át Hory András Öméltósága rend ­
kívüli követ és meghatalmazott minisz­
ternek“,

A magyar bizottság a román bizottságnak ezt

ez uj ellen javaslat á* átvette és a. magyar bizott­
ság tagjai a Zsófia hajóra vonultak vissza. A ma­
gyar bizottság tagjainak kezében irattáska volt, 
a vezérkari tisztek pedig összehajtott, térképeket 
vittek.

A román-magyar bizottság legközelebbi tár­
gyalása — mint korábbi jelentésünkben már kö­
zöltük — hétfőn délután öl órakor lesz s termé­
szetesen nagy izgalommal várják a magyar bizott­
ságnak a román ellenjavaslatra adandó válaszát.

Turnu-Severin egyébként valósággal nemzet­
közi központ lelt és a város képén észlelhető, 
hogy Turnu-Severin a nemzetközi esemény fóku­
szába került. Idegen rendszámú gépkocsik suhan­
nak végig a városkán, a világ minden részéből 
újságírók, nagy világlapok tudósítói sereglettek 
össze a tárgyalások színhelyére. Ott van Turnu- 
Severinben az Associated Press, a Times, a New- 
Vork Times, a DKB, az Európa Press, a Völki­
scher Beobachter, a Franfurter Zeitung, a Ham­
burger Frcndcnblatt tudósítói, a magyarországi 
lapok i.s elküldték a tárgyalások színhelyére tudó­
sítóikat. Itt van a Pester Lloyd, a Magyarság és a 
Pest, valamint a Magyar Távirati Iroda m,ukatár- 
sa. Kém képviseltette magát a tárgyaláson a Tass, 
a Reuter iroda és a Havas ügynökség.

Románia tárgyalásra hívta meg Bulgáriát Craiovában
Bueurestiből jelentik: A félhivatalos Orient 

Rádió a következő közleményt adta ki:
Attól az óhajtól vezéreltetve, hogy békés ren­

dezésre jussanak azok a kérdések, amelyek Romá­
niái elválaszthatják a szomszédoktól és abban a 
reményben, liogv a világnak ebben a részeljen va­
lamennyi nép együttélésére és békés együttműkö­
désére irányuló politika legyen megteremthető, 
Románia elhatározta, hogy tárgyalásokat. kezd 
Bulgáriával. A tanácskozás augusztus 19-én, hét­
főn kezdődik Craiovában, a királyi udvartartás 
palotájában. Bulgária első delegátusa Pomenov 
meghatalmazott miniszter, a román küldöttség ve­
zetője Crepanu meghatalmazott miniszter, volt 
államtitkár lesz. X hnlzár küldöttség hétfőn reg­

vonaton utazott Craiovába. A román küldöttség 
már vasárnap este elutazott a tárgyalások színhe­
lyére.

Királyi kihallgatások Szófiában.
Szófiából jelentik: Arra való tekintettel, hogy 

a bolgár-román tárgyalások Craiovában hétfőn 
megkezdődnek, Boris bolgár király fogadta Popoff 
külügyminisztert, majd a szófiai román követet.

A bolgár tárgyaló bizottság összeállítása.
Szófiából jelentik: (Bolgár Távirati Iroda). 

A román bizottsággal Craiovában tárgyaló bolgár 
küldöttség elnöke Pomenov, volt roméi bolgár kö­
vet, meghatalmazott miniszter lett. A küldöttség
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magyar lapok kiküldött, munkatársai Bárdos*y i geí 8 órakor érkezik Calafatba ás onnan külön 1 tagjai között van Popov tábornok, a várnái hely-
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Snég parancsnoka ie. A bizottságban szakértők is
helyetfoglalnak.

A bolgár küldöttség Craíovábtm.
Szófiából jelentik: A Bolgár Távirati Iroda 

jelenti: A román bizottsággal tárgyaló bolgár kül­
döttség különvonaton Craiovába utazott.

A Bolgár Távirati Irodát felhatalmazták, hogy 
« legerélyesebben megcáfolja azt a külföldön el­
terjedt hirt, m^lyszerint Bulgáriában tartalékoso­
kat hivtak volna he katonai szolgálattételre. Meg­
alapítják, hogy csak nagyon korlátozott számban 
hívtak be elbocsátott katonákat kiképzésre.

Pop Valért meghatalmazott miniszteri 
rangra emelték.

Bucurestiböl jelentik: (Rádió.) Pop Valért, a 
magyar küldöttséggel tárgyaló román bizottság 
vezetőjét augusztus 16-iki érvénnyel a külügymi­
nisztérium jogi tanácsának tagjává nevezték ki 
meghatalmazott miniszteri rangban.

Az olasz sajtó tartózkodóan Ítéli meg 
a turnu-severini tárgyalásokat.

Bucurestiböl jelenti a Stefani iroda: Károly 
király szombaton- kihallgatáson fogadta Gigurtu 
miniszterelnököt, Manoilescu külügyminisztert és 
Pop Valér meghatalmazott minisztert, aki péntek 
este a magyar bizottság javaslatával Turnu-Seve- 
rinből visszatért Bucurestibe. A javaslatra Bücu- 
resti a magyar küldöttségnek a Turnu-Severinben 
hétfőn tartandó második ülésén válaszol. Minisz­
tertanács, vagy koronatanács összeilléséről nem 
történt közlés. Pop Valér vasárnap utazott el újra 
Turnu- Severinbe.

Mértékadó olasz körök hangoztatják, hogy 
Rómában a folyamatban levő magyar-román tár­
gyalásokkal kapcsolatban várakozó álláspontra 
helyezkedtek és semmiféle nyilakozattétellel nem 
akarnak elébevágni a közvetlen tárgyaláson ki­
alakuló eredménynek. Az olasz sajtó is inkább 
csak a tárgyalások külsőségeinek a leírására szo­
rítkozik.

A Popolo d'Itnlia bucurestii tudósítója han­
goztatja, hogy a turnu-severini találkozó az első 
konkrét lépés azon az utón, amelyet Salzburgban 
és Rómában kijelöltek.

A Corriere della Sera hangoztatja, hogy Háry 
András személyében a magyar kormány olyan fér­
fit állított a magyar bizottság élére, aki közelről 
s a legjobban ismeri a szóbanforgó kérdéseket. 
Háry András erdélyi származású és szabadidejét 
rendszerint Erdélyben tölti el. Erdélyi származá­
sú a román küldöttség vezetője Pop Valér, vala­
mint a bizottság több más tagja is.

A Giornale d'Italia szerint Bucuresti és Szó­
fia között hetek óta élénk diplomáciai tevékeny­
ség folyik. Raducanu, román politikus Szófiában 
tartózkodott, hogy meggyőzze a bolgár kormányt 
Románia jószándékairól. Románia meggyőződött, 
hogy a bolgár kormány is hasonló barátságos szel­
lemben hajlandó letárgyalni _ « ,i ,
Miután Raducanu visszautazott Bucurestibe és 
szófiai tárgyalásairól beszámolt a román kormány­
nak, ez utóbbi megszövegezte azt a jegyzéket, me­
lyet pénteken nyújtottak át a tárgyalásokra vo­
natkozóan Szófiában.

Szent István emléke
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Dús aranyozás», 
egészvászonkötésaen ara 4400 !■.
A nemrég elhunyt kiváló szónok és 
ragyogótollu Író 25 esztendős mun 
kásságának minden irodalmi 
értéke együtt van e sorozatban.
A hatalmas mű megrendelhető havi 
részletfizetésre is. Készpénz fizetés 
esetén nagy százalék kedvezmény.
Szent István Társulat kiadása. 
Beszerezhető kiadóhivatalunk utján

•^8

A magyar kereszténység augusztus 20-ikán 
ünnepli meg évről-évre Szent István király és 
hitvalló emlékezetét- A keresztény egyház a 
„hitvalló“ névvel tüntette ki őt, mikor szentjei 
sorába oltárra emelte, s mikor így az ő életét 
elsősorban népe elé. de aztán minden más ke­
resztény nép elé is jó és üdvös példaadásul 
odaállította.

A keresztény eszmények szempontjából az 
ő királysága, az ő királyi hatalma és fénye mel­
léke? dolog, illetve csak annak eszköze és 
módja, hogy Krisztus királyságáért egy földi 
király minél többet és minél hathatósabban 
cselekedhessek. A fő azonban az. hogy Szent 
István hitvalló volt. a hit buzgóságával és hő­
siességével eltelt egyéniség, aki királyi hatal­
mát is csakugyan odaadta a kereszténység 
szolgálatába, a kereszténység megalapításáért 
való buzgóságra. hithírdetésre és apostolságra. 
Saját maga pedig tragikus nagysággal áldozta 
fel életét, hogy ezzel az egész élettel vallomást 
tehessen az „új hit“ mellett.

Igen. az „új hit“ mellett egy régi. ősi hit­
tel szemben. A magyar nép ezer evvel ezelőtt 
úgy telepedett meg Európa középső vidékén. „ 
vuvc t.’ \ 1"" >rr> o Duna-Tisza tájain 

hogy pogány fűzimádásban találta meg hit­
beli lobogását. A természetet imádta a termé­
szet alkotója helyett- A túlvilágról úgy volt 
képzelete, hogy a hősi csatákban le vágóit ellen­
félből odafúl szolga tesz. a győztes hős örök- 
életének a másvilágon való kiszolgálója. Ez a 
pogány hit vallotta a: jó és rossz szellemek lé­
tét, pártfogásul hívta a jót, félt a rossztól, áldo­
zod mindenkinek babonás adá-vételek és cse­
rék alakjában. Volt valami lelkiség ebben a 
régi hitben, de amolyan bekötött szemű, homá­
lyos látású, mely az ember testi kívánalmai és 
félelmei szerint képzelte el a maga fölött való 
szellemvilágot.

Képzelet volt és nem hitbeli látás, nem 
a végtelenség mindenható Istenének a tiszta 
fölismerése. Krisztus földrejöveteléig ez a föl­
ismerés minden népnél hiányzott. Csak vala­
mi sejtésként, élt a népekben az az ősi kép, 
hogy olyan Isten van, aki teremtette az, eget 
és a földet, s az embert, a maga képére és ha­
son latossá Érára alkotá- Hogy éj alkotta az em­
bert a maga képességére és hasonlatosságára s 
nem az ember elképzelésétől függ az Isten. 
Krisztus emberré vált isten-volta hozta a meg­
látás. a megértés, a földmérés ragyogó világos­
ságába az Istent s azóta van a népeknek meg­
váltása.

Ebben a megváltásban való részesedést 
hozta el Szent I-tván király a maga hitvallásá­
val a maga népe javára. Uj hitet hozott az ősök 
regi hitével szemben? Nem. A legrégibb, a kez­
déstől fogva való Isten látását hozta el egy ho­
mályos Isten-képzettel szemben: az emberi lé- 
ieg legősibb örökségét a népek földi vándorlá­
sának csak ősi mondáival szemben- Nem új hi­
tet hozott Szent István buzgósága. s nem ősei 
hitének a megtagadását, hanem a kezdettől 
fogva való isteni igazságokra vezette rá népét 
Nem megtagadás volt ez az ősökkel szemben, 
hanem az ő földi vándorlásaik tévelygéseinek 
a helyrehozatala.

Ehhez képest a földi vándorlások, az út­
tal an útkeresések is, mikben népe addig há­
nyódott, azok is megállották és bevégződíek 
abban, hogy népe a keresztény közösségben 
otthont és hazát talált- Ez a történelmi tény a 
földi mása és kifejeződése annak, hogy Szent 
István a hitet, az igazi hitet elhozta népe lelke 
közelségébe s ennek a hitnek elterjedését buz­
gó alapításaival biztosította. Azokban az alapí­
tásokban egyházi, társadalmi, gazdasági és 
szellem: művelődésbeli szervezéseket, létesített: 
olyanokat, melyek maradandóbbak voltak, mint 
a vizek partján emelt pogány kő oltárok s az 
ezeken lobogó és hamvadó áldozati tüzek.

Szent István kilencszáz évvel ezelőtt halt 
meg s negyvenegy év hosszáig volt nemcsak 
uralkodója, de hitvallója és apostola is népé­
nek. Kilencszáz évvel ezelőtt a lovon íjazás volt 
a leggyorsabb közlekedési eszköz- Nem voltak

rakott utak. Nem volt meg a gőz és villanyos- 
ság ismerete, azoknak járművekben, iávírásek- 
ban, távbeszélésekben való alkalmazása. Nem 
volt vonat, repülőgép, rádió, mint ahogy most 
van kilencszáz év múlván- A hír, a szó lassú 
szárnyakon járt; hónapokba tellett míg egy or­
szágot, körülkeringhetett, s esztendők kellettek 
hozzá, hogy más országot, vagy éppen az akkor 
ismert egész világot bejárhassa. El lehet kép­
zelni, hogy a hitterjesztés szava mennyi testi 
fáradozást, mennyi odaadó és folytonos után. 
járást tett szükségessé ebben a korban Mennyi 
nagy felkészülődést és elszántságot ismeretlen 
veszedelmekkel szemben-

Mégis azt halljuk és olvassuk abból a tör­
ténelmi távolságból, hogy Szent István negy­
venegy évnyi uralkodási ideje alatt tíz püspök- 
séget alapított, templomokat, kolostorokat épít­
tetett, falvak csoportosulását és városok létesí­
tését vitte végbe, az ország közigazgatási és 
honvédelmi egységeit minden területre kiterje­
dően megszervezte. Még amellett harcolt is 
külső és belső ellenségekkel; a harcok közben 
és azok nyomán pedig békét is létesített úgy 
kifelé, mint befelé. Ha ezt a sokirányú és min- 
den felé ható óriási tevékenységet a mai korban 
kellene végbevinni, akkor is negyven év aiatt 
lehetetlen azok megvalósulását elképzelnünk, 
akármennyire rendelkezésünkre áll is a mű­
szaki fejlettség minden segítsége. Hiszen egy 
város alapítása,.is évtizedekbe kerülne. Hát még 
egy egész ország alapítása!

A püspökségek, templomok, kolostorok 
alapításához akkor még egyéb nem állott ren­
delkezésre. csak a fel töreti en földterületek, « 
rajta- a jámbor, vagy harcias nép a maga bar­
maival, vadászó és halászó készségeivel. Ezt az 
alaktalan anyagot kellett megmunkálni, hogy 
földművelő kultúra, építené tudás, aztán Isten­
ismeret és lelki élet, s ennek a buzgóságával 
templomok emelése, ehhez kövek faragása, ge­
rendák ácsolása, harangok öntése állhasson elő. 
Szinte a semmiből, a Robinson-sziget, kezdetié- 
gessé-géből kellett egy egész művelődési szín­
vonalat létrehozni s benne a társadalmi élet 
szerves összetartását új és új gyakorlati pá­
lyákra és foglalkozásokra ránevelni. Megtud­
nék ezt tenni ma negyvenegy év alatt?

F-
Nem csoda. ha minden technikai fejlett­

sége mellett is a mai kor hátramaradt a kilenc­
száz év előtti hívő és hitterjesztő kor mögött. 
Ebben az összehasonlításban meg kell talál­
nunk annak a kornak a nagy igazolását, s az 
iránta való nagy tisztelet. Nekünk magyarok­
nak pedig, bármely államban vagyunk is, min. 
den üt t meg kell kapnunk a kegyelet külön ér­
zését és buzgóságát- Szent István iránt, ki ab­
ban a régi korban népünk élete fölemelésére 
olyan csodálatos tevékenységet fejtett ki. Nem 
a király vitte végbe ezt a csodálatos tevékeny­
séget. hanem a hitvalló. És hátrahagyta ránk, 
az ő népére azt a nagy tanulságot, hogy nem a 
hatalom, nem a műszaki fejlettség, hanem a 
hit buzgósága az. ami egy népet igazán meg­
tart és az élet magasabb színvonalára emel.

Schütz Antal

SZENTEK ÉLETE
Négy kötetben, Fűzve kötetenként
108 lei, együtt 432 lei. Félvászon- 
kolésben kötetenként 144 lel, 
együtt 570 lei. Egészvászon k ö t é.s- 
ben, kötetenként 102 lei, együtt 
048 lel. Vastag papíron, selyemfé­
nyű vászonkötésben, kötetenként 
216 lei, együtt 804 lei. Luxusbőr- 
kö lésben, kötetenként 300 lei, 
együtt 1224 lei és portó.
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Abba a hírlapi vitába, amelyet Pamfil Sei- 
caru folytatott Tatarescu ellen a politika1 fele­
lősség kérdésében, most Cézár Pe trésen, a 
Romania főszerkesztője is beleszólt. Állásfogla­
lásában azt fejti ki, hogy :i külpolitikai tájéko­
zatlanságot nem lehet felalősségrevonússai jó­
vátenni és megmagyarázni. Cikkében a követ­
kezőket mondja:

Nem lehet azt mondani, hogy az az óriás1 
átalakulás, amelyen Európa átmegy, váratlanul 
érte volna az emberiséget. Nem jött váratlanul 
és a kisérő előjelek sem hiányozlak. Egy < lég 
hosszú fejlődési folyamat eredménye. Á sze­
meink előtt kibontakozó események csak győ­
zelmes. látható és most már elvitathatatlan ki 
hontakozásai azoknak az erőknek és eszmék­
nek, amelyek politikai és társadalmi téren már 
régen előkészítették a régi világ temetését és 
egy uj világ felépítését.

Való az, hogy bizonyos politikai és társa­
dalmi légkörhöz nőtt gondolkozás nehezen szo­
kott hozzá a valósághoz és az események igaz1, 
értelméhez. Azonban ez az ellenkezés sem meg­
magyarázhatatlan. Egy olyan lélektani fogya­
tékosság, amely elég gyakori a történelemben.

Manoilescu külügyminiszter beiktatása al­
kalmával ezt a jelenséget nagyon találóan egy 
fizikai-lélektani műszóval jellemezte: lelki te­
hetetlenség (inertie sufleteasea).

Az utóbbi időben külpolitikánk folytonos­
ságáról és tájékozódásunk hibás irányairól ki­
fejlődött viták előtérbe állították ezt a krédést. 
Ha a vitából hiányoznék a szenvedélyesség, ha 
teljes hideg tárgyilagossággal járnának el. a 
nagy közönség, anélkül, hogy emberi és román 
természetünkhöz annyira közelálló szenzáció- 
éhességgel a vita személyes oldalára figyel, két­
ségtelenül jó alkalmat találna most az önvizs­
gálat megejtésére. hogy megmagyarázhassa ma­
gának azt, amit eddig még nem ért, ami végze­
tesnek és gyógyíthatatlannak látszik.

Cézár Petrescu azután a történelemből vett 
példákakl igazolja, hogy a lelki tehetetlenség­
nek mindig szerepe volt az események folya­
mán. Példáit különösen a francia történelem­
ből veszi. Azután rámutat arra, hogy az Ural­
kodó már régen észrevette Európa uj iránvvál- 
tozásá.t és intézkedéseiben gondoskodott arról, 
hogy az uj világ gyökerei a’kalmas talajra ta-
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1 áljának nálunk is. Az érdekes fejtegetést az­
után igy fejezi be:

— Elvesztettük azt, amit nem tudtunk elég­
gé megbecsülni. Meg fogjuk nyerni — szorosabb 
és tisztább határok között, sebezhefetlen mély­
ségekben — azt, amit végül meg fogunk tanul­
ni megbecsülni. Nemzeti létünket veszélyez te lő 
fenyegetések sohasem jöttek kívülről. Ha jöt­
tek, ezek el is múltak. Az igazi veszélyek min­
dig belül fejlődtek ki, a belső ellenállás, a belső 
megoszlás és a belső lelki tehetetlenség követ­
keztében.

Vessük ki ezeket magunkból, mint az al­
mába fúródó férget, amíg jövőnk fejlődésének 
csirájáig nem rágja magát,

A turnu-severini-i tárgyalósokkal kap­
csolatban a Románia komolyságra, 
nyugalomra és bizalomra hívja fel 

a közvéleményt
A Romania augusztus 20-i száma a követ­

kezőket írja a turnu-severini tárgyalásokról 
„Komolyság, nyugalom és bizalom" cím alatt:

— Az egész román nép érthető érdeklődés­

sel tekint most Turnu-Severin felé, ahol Romá­
nia és Magyarország megbízottai tárgyalnak. 
Büszkeséggel hangsulyozzuK ennek a román 
érdeklődésnek komoly és súlyos jellegét egy 
olyan kérdésben, amely egész jelenkori történel­
münkre rányomja bélyegét.

A román nép megőrizve hagyományos fitog- 
tatásnélküli büszkeségét, bólcscségét és habo­
zásnélküli határozottságát, a jelen pillanatok­
ban olyan érettséget tanúsít, amely becsületére 
válik és amely minden mos mellett biztosítja 
számára a nehézségek és viharok leküzdését.

A történelmi jogunkba vetett bizalom érzé­
se csak megerősödött, amikor Románia megbí­
zottjának nevét megtudtuk. Valóban, Pop Va­
lér csodálatosan egyesíti egyéniségében azokat 
az erényeket, amelyek a turnu-severini-i tár­
gyalások bonyolult menetéhez kellenek.

Jó nemzeti román, harcok és sikerek bi­
zonyságainak a birtokában: erdélyi hagyomá­
nyok határozott és Komor ‘•'Zeitemében nőtt fel, 
élénk szellemű, gyors meglátással mozog azon 
a sikon. ahol az ember1 szellemek játéka mo­
zog; felülmúlhatatlan a vitában és megzavarha­
tatlan nyugalmában, amikor reábizott felada­
tok elvégzéséről vn szó. Pop Valér méltón és 
eredményesen képviseli Romániát — a vitás 
ügynek pedig jó kimenetelt Ígér egyénisége.

Ezen általános megállapítás mellett mind­
nyájunk kötelessége, hogy bizalommal várjuk a 
tárgyalások kimenetelét és különösen, hogy ne 
üljünk fel a híreszteléseknek és sugdo’ózások- 
nak. amelyek hasztalanul és artalmasan mér­
geznék meg a nyugodt közvéleményt.

Komolyság, nyugalom é$ bizalom: ime ezek 
a jelen óra parancsai.

Vessük magunkat alá. azzal a tudattal, hogy 
Románia és a béke érdeke jó kezekben van 
letéve.

Gassuio Más pápai követ szeptember 8-án 
szenteli püspökké Naphoicz Pál nagyvárad- 

szatmári kinevezett püspököt
Nagyváradon szeptember 8-án, Szatmáron 15-en lesz a beiktatás. ^ Pacha 

Ágoston és Márton Áron a szentelésnél segédkező püspökök

de k i
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Olaszország mindest nagy városában ki van 
akasztva Afrika térképe, hogy a lakosság a 
harctéri tudósítások mellett a térképen is kö­
vethesse a csapatok előnyomulásának irányát. 
Ez a kép Milánóban készült, a térképet tanul­

mányozó érdoklüdökről

Nagyvárad. Saját tud. Annak idején már 
megírtuk, hogy a nagyvárad-szatmári püspökség 
élére a Szentszék Naphoicz Pál jezsuita atyát vá­
lasztotta püspöknek. A szentszék választását álta­
lános megelégedés és öröm fogadta az erdélyi ma­
gvar katolicizmus köreiben. Ennek a megelégedés­
nek és örömnek adott kifejezést az egész erdélyi 
magyarnyelvű sajtó.

A Szentszék választása után következő hit­
vallást és hűségesküt a Szentszékkel szemben 
Naphoicz Pál választott püspök Nagyboldogawz- 
szony vigiiiáján. augusztus 14-én tette le Cassulo 
András bucuresti nunrius kezébe. A püspökszen- j 
teles és az egyházmegyék tényleges vezetésének . 
átvétele — a kanonikus birtokbavétel — szeptem- I 
bér 3-án, Kisboldogasszony napján lesz a nagy­
váradi székesegyházban. Az egyházmegye vezeté­
sének tényleges átvétele Szatmáron szeptember 
15-én lesz.

A püspökszentelést Cassulo András bucuresti 
pápai nuncius fogja végezni Pacha Ágoston és 
Márton Áron megyéspüspökök seeédkezéséveL A 

I szentelés gyönyörű szertartásának előkészítésére 
és a birtokbavételre Nagyváradon és Szatmáron, 
a két püspöki székhelyen minden intézkedést 
megtettek.

Az uj főpásztor határozott kívánsága az, 
hogy a szentelés és az egyházmegyék gondokkal 
teli kormányzása átvételének napja imanap legyen 
a két egyházmegyében. Azt akarja, hogy a hívek 
imája kísérje a szentelésben elnyerendő' kegyelmek 
méltó befogadását és ez az ima esdjen le az égből 
minél több erőt és kitartást a kormányzás nehéz 
útjára.

Itt írjuk meg azt is, hogy a kinevezés okmá­
nyai. a bullák, már megérkezteik Rómából a cím­
zettekhez: a kinevezett püspökhöz, a bucuresti
érsekhez és a két egyházmegye székeskáptalanai- 
hoz.

86 B r

; I in miniszterelnök
Ä finn y jáépH© munka egyik fonfos feladata a nagy keíeii szom- 

' szedőkhöz való viszony megszilárdítása

Helsinkiből jelentik: Ryti finn miniszterel­
nök vasárnap rádióbeszédet mondott. Leszögezte, 
hogy a finn újjáépítő munka egyik fontos felada­
ta a nagy keleti szomszédhoz való viszony meg­
szilárdítása. Hangoztatta, hozy országa szigorúan 
betartja a Szovjettel kötött békeszerződés pont­
jait. Szünetnélkül folytatják a sállá' csatlakozó 
vasút munkálatait, amelyeket egyébként a szovjet 
oldalon már be is fejeztek. Tárgyalást folytatnak 
a Pesamóban felállítandó szovjet és más államok 
konzulátusaira vonatkozólag. Bár Finnország hoz­
zájárult, még nem tisztázták a Hangőbe irányuló 
szovjet átmenő forgalom kérdését. A szovjet már

megfizette Hangő bérének első részét.
A finn miniszterelnök hangoztatta még annak 

szükségességét, hogy Finnország jóviszonyt tart­
son fe,nn a Keleti tenger más államaival is. Majd 
rámutatott arra, hogy az elmúlt háborúban a bű­
nözők szánra emelkedett Finnországban. Elkövet­
tek olyan meggondolatlan cselekményeket is, 
amelyek Finnországban eddig ismeretlenek voltak 
és rendes körülmények között nem fordultak vol­
na elő. Kijelentette végül, hogy miután mindnyá­
jan egy hazát szolgálnak, közös áldozattal és meg­
értéssel le kell küzdeni a nehézségeket, hogy. 
megőrizzék a szabad és független Finnországot.
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Turnu Severin, augusztus hó-
Különleges engedéllyel, őrtálló katonák és 

rendőrök kordonén át jutunk a kikötőbe, ehol 
a Zsófia, áll. Főárbocán a román és magyar 
zászló, hátsó árbocán a nagy címeres magyar 
lobogó. Kecses formájú, hófehér hajó, úgy tűnt 
fel érkezéseikor a Dunán, mintha hattyú úszott 
volna méltóságteljesen a vizen.

A kikötőhid előtt a kis árbocoknál ame- 
Iyeken román és magyar lobogó leng, a román 
haditengerészet matrózai állanak őrt; köröskö­
rül csend és teljes népi el en ség. A kikötő-kapi­
tány román tisztekkel beszélget a nedves po- 
rondu térségen. Délután öt óra van,

A kapitány, — csinos fiatalember, — elő­
zékenyen hozzánk lép:

— Mit óhajtanak az urak?
— Meg vagyunk híva a Zsófiá-ra- A ke­

gyelmes úrral szeretnénk beszélni.
— Bajos lesz, — feleli a kapitány. — A 

miniszter úr ugyanis arra kért. hegy vigyem el 
valahová fürödni a Dunában- Negyedóra múl­
va indulunk.

A Zsófia fedélzete is teljesen nép télén. 
Kisvártatva magyar hajósok lépnek a partra; 
kimenőre indulnak a városba- Megkérjük őket: 
vigyék be üzenetünket a Magyar Távirati Iro­
da tudósítójának s nemsokára Gyárfás László 
kartárs integet le a fedélzetről:

— Gyertek, gyertek! A kegyelmes ur vár 
benneteket.

Beszélgetés Bory Andrással 
és a magyar küldöttség 

tagjaival

lyi ember s régi gyulafehérvári emlékeit fleve­
li ifi fel. Egykori tanárai iránt érdeklődik, majd 
világháborús élmények következnek. Termé­
szetesen szigorúan tartózkodik ő is, hogy a 
tárgyalások anyagáról közléseket tegyen s már 
épp a legújabb közszájon forgó adomákat, 
kezdjük kicserélni, mikor látogatók érkeznek, 
az olt-tartományi helytartóság három vezető 
tisztviselője, akik azéri jöttek, hogy a magyar 
küldöttséget egy kellemes vasárnapi kirándu­
lásra hívják meg. A százados a kisszalonba kí­
séri őket. franciául cseveg velük, nagy előzé­
kenység. a szívélyesség és udvariasság lég­
köre ...

Ujszászy ezredes ül hozzánk, aki már nagy 
általánosságban vázolja a kérdéseket, de sem­
mivel se mélyrehatóbban, mint ahogy ez a vi­
láglapok ismertetéseiből köztudomású és ter­
mészetesen ő is bizonytalanságban hagy ben­
nünket a küldöttség feladatai, a tárgyalások ki­
látásai felől.

Szemlélődés a fejedelmi
yachlon

Aztán megtekintjük a hajót. Minden ré­
szében fejedelmi yacht. Hozzánk csatlakozik 
Neuburger hajóskapitány, a Zsófia parancsno-

. ka. ő mutogatja meg a nagy fényűzéssel be­
rendezett helyiségeket, az éttermeket, a társak 
gokat, a szalonokat, a rendkívül lakályos fül. 
kéket s aztán kiülünk vele a fedélzetre, aho! 
kérésünkre vázolja előttünk a hajó történetét.

— A Zsófia 1914-ben épült mént a Masryar 
Folyam- és Tengerhajózási Társaság yachtja. 
Fényűzően rendezték be. a kényelem minden 
elképzelhető eszközével. A hajó 70 méter bősz- 
szú és legnagyobb szélessége 14 méter. 462 rí. 
gisztertonna űrtartalmú; gőz hajtja 800 lóerő­
vel. Vízzel lefelé 30. víz folyásával szemben 
15 km. sebességgel halad. Személyzete a na- 
rancsnokon kívül 3 tiszt, 5 altiszt és 10 főnyi 
legénység. Ezenkívül természetesen a segédsze. 
mélyzet: szakácsok, kukták, pincérek, szol­
gák, inasok és a többi.

— A hajó 15 fülkével és 2 díszfülkével 
rendelkezik. Fedélközében rokokó stílusa kk 
szalon, továbbá dohányzó és társalgó tere n, a 
fedélzeten terrasz a vendéglő kiegészítéseként - 
és pihenőhelyek, sétafedélzet.

— Tulajdonképpen az volt a hivatása, 
hogy az uralkodóháznak, koronás főknek és 
egészen előkelő külföldi vendégeknek álljon 
rendelkezésére, de ezt a szerepét csak 1918-ig, 
az összeomlásig tudta betölteni. 1914-ben séta­
hajózásokat tettek a Zsófián, — amelynek ak­
kor még Zsófia főhercegnő volt a neve, __ I.
Ferencz József császár és király, II. Vilmos 
császár, Károly trónörökös Zita hercegnővel és 
az osztrák-magyar uralkodóház számos tagja- 
1915—lfi-ban főhadiszállásnak rendezték be a 
hajót 9 az Alduna és Középduna különböző 
szakaszain teljesített szolgálatot. Később IV 
Károly, mint uralkodó is többször volt a hajó 
vendége feleségével és kíséretével.

es
jelentőségű küldetése

— Az összeomlás következtében hosszabb 1 amelyet a magyar nemzeti munkásközpont 
ideig nem felelhetett meg a Zsófia eredeti rén- ! fejt ki azáltal, hogy a munkásság részere ta- 
deltetésének- De 1920-ban ismét fontos. külele- nuimányi és üdülő kirándulásokat szervez a

Hory András meghatalmazott miniszter, a 
magyar küldöttség vezetője mindjárt a hajó 
bejárata mellett, a tágas társalgóteremben fo­
gadja az erdélyi magyar kisebbségi sajtó ki­
küldötteit: Padi Árpád dr.-t a Magyar Lapok 
főszerkesztőjét, Vtgh Józsefet, az Ellenzék szer­
kesztőjét. és e sorok íróját. Magas, őszes hajú, 
markáns arcú, kékszemű ember Hory András- 
Kirándulásra készen nyári vászonruhában 
van. nyitott inggallérral, nyakkendő nélkül.

Betessékel minket az aranyos díszítésű kis 
szalonba. Világos sárga selyem huzaíú karos­
székben foglalunk helyet. Egyenruhás inasok 
feketekávét és finom cigarettákat szolgálnak 
fel-

A magyar küldöttség vezetője a íurnu- 
szeverini ut néhány kiemelkedő élményét be­
széli el, majd közli velünk, hogy ezekről a Ma­
gyar Távirati Irodának a hajóval együk érke­
zett budapesti munkatársától tudhatunk meg 
részleteket. Azt a kérésünket, hogy nyilatkoz­
zék a tárgyalásokról, kedves közvetlen seggel 
hárítja el: Nem, éppen a tárgyalások érdeké­
ben még benyomásokról sem nyilatkozhatik.

— En is erdélyi ember vagyok, — mond­
ja azután. — Édesanyám ma is Erdélyben él. 
Holnapután lesz a születésnapja s ezen a na­
pon mindig hazautaztam, akár Párizsban, akár 
Varsóban voltam -.. De most, sajnos, nem le­
het-

Szenfpéferi százados, a küldöttség egyik 
tagja jelentkezik.

_— Kegyelmes uram. :— mondja és sarkan­
tyúja könnyen összeverődik, — a kikötő-kapi­
tány Kéri nagyméltóságodat, hogy indulni kel­
lene ...

A beszélgetés végeter, Hnry András meg­
hatalmazott miniszter búcsút vesz tőlünk. A 
hajó bejáratánál már várakozik a kikötő-kapi­
tány, Náday tábornokkal, a magyar vezérkar 
főnökhelyettesével, aki már előkészítette fürdő­
ruháját a kirándulásra.

Sz-entpéteri százados most a társalgóban 
kínál minket hellyel- Kiderül, hogy 5 is érdé­

lé sei voltak: antant küldöttségek utaztak rajta 
le egészen Sulináig s 1921-ben és 22-ben is 
számos diplomáciai vitat tett.

— 1923-tól kezdve külön utakra tartották 
fenn, de azért . általában 1933-ég jórészt tétlen­
ségre volt kárhoztatva. 1934-től mostani,g a. ha­
jót séta utaz ásókra rendelték ki. amelyeket ■ Bu­
dapesten és környékén végzett és végez most is, 
azokat az alkalmakat kivéve, mikor mint je­
lenleg is. különleges missziót teljesít.

— Naponta három séta-útat tesz a hajó. 
Megfordult rajta e sétautazások során a kül­
föld szellemi és vagyoni arisztokráciájának 
számos tagja s valamennyien elragadtatással 
nyilatkoztak a rendkívüli élméneykről. amelye­
ket dunai sétaútjuk alkalmával szereztek- Nem­
csak Európa államaiból voltak a hajónak ven­
dégei- Afrikai és ausztráliai előkelőségek, 
ázsiai laharadzsák éppúgy különleges szóra­
kozási ' találták a Zsófián, mint a ,vallesi 
herceg, vágy németországi tudósok és közéleti 
kiválóságok. 1937-ben Rampur maharadzsája 
az egész hajót kibérelte, hogy feleségével 
együtt Budapest és Bécs között utazgasson vele.

— 1938-ban a hajó Viktor Emánuel olasz
királyt látta vendégül, kíséretével együtt, aki 
Budapest környékén tett hosszabb sétautaz,ást. 
—i Lmv n.~ viaP loss augusztusában
Horthy Miklós. Magyarország kormányzója és 
kísérete a Zsófián elindulva leit látogatást Né­
metországban.

— Ugyancsak 1938-ban. az eucharisztikus 
kongresszus alkalmával, Pacelli bíboros, a je­
lenlegi XTI-ik P us pápa díszkíséretével együtt 
hosszabb ideig időzött a hajón és elrazadtatá- 
sát fejezte ki a szépségek fölött, 

o~
Ezalkalommal, mint min­

den évben Szent István ünnepén is szokás, az 
Oliáriszentscget is körülhordozták a hajón s 
ezzel a legnagyobb kitüntetés éri a Zsófiái.

— Újabban más sétahajókkal együtt a 
Zsófia is kiveszi a részét abból a nagy társa­
dalmi és népjóléti jelentőségű tevékenységből,

Dunán.
— De legnagyobb jelentőségére Í938 ok­

tóberében tett szert a Zsófia, mikor a csehszlo­
vák-magyar tárgyalások lefolytatására Kánya 
Kálmán külügyminiszter vezetésével kiküldött 
bizottságot Komáromba vitte, 9 ezzel történel­
mi nevezetességre tett szert.

•Y ■ v -r • -

Alkonyat a Dunán
Ennyit mondott Neuburger Lajos hajóska­

pitány a Zsófia történetéről. sör mel.
lett, kényelmes kerti karo?székekben. finom 
cigarettákat szíva üldögéltünk a fedélzeten. 
Összebarátkoztunk a kitűnő hajóssal, akinek 
minden gondolata, minden idegszála a hajó­
hoz, a Dunához és szolgálatához fűződik és aki 
nem ismer szebb, magasztosabb hivatást, mint: 
hajósnak lenni.

— Éd mi volt ezen a hajón a legemléke­
zetesebb élményed? ...Mikor voltál a legbol­
dogabb ezen a hajón? — kérdeztük.

— Én mindig boldog vagyok, — felelte, — 
ha szolgálatban lehetek.

— És mikor érezted magad a legszeren­
csétlenebbnek a Zsófián?

Mosolyogva felelte:
— Egy hajóskapitány sohase lehet szeren­

csétlen a hajóján.
Már alkonyodott; színes felhőfosziányok • 

tükröződtek a vizen és a szerb hegyek kezdtek 
homályba borulni. Ekkor a kikötőből kis őr­
hajó futott ki; horogkeresztes zászló lobogott 
rajta. Gyors kanyarulattal nyugat felé indult 
és rövid idő alatt eltűnt a kikötőben veszteglő 
hajók mögött.

— Német naszád. — mondta mosolyogva 
a kapitány. — Többek között a Vaskapura vi­
gyáz ...
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Uj szakaszába lépett
az Anglia elleni háború
Németország bejelentette a Nagybritannia elleni korlátlan 
tengeri háborút. — Még az Anglia felé tartó semleges hajókat 
is megtorpedózzák. — Olasz győzelmek Afrikában. — Az 
angol szigetország ellen változatlan erővel folynak a légi-

támadások
Berlinből jelentik: A nyugati háború új 

szakaszába lépett. A Német Távirati Iroda még 
szombaton hosszú jelentésben közölte azt a né­
met hivatalos bejelentést, mely szerint Német­
ország Anglia ellen megkezdi a korlátlan ten­
geri háborút és a teljes ostromzárat. Ennek 
megfelelően Anglia kikötőit s az angol partok 
körüli vizeket aknazárral látták el. A jelentés 
figyelmezteti a semleges hajókat, hogy a jö­
vőben a saját érdekükben kerüljék el az angol 
partot, egyrészt, mert ez az övezet a lerakott 
aknák következtében rendkívül veszedelmes, 
másrészt pedig a német légi és tengeri haderő 
a jövőben minden olyan hajót, — tehát sem- 
Nges hajót is, — mely Angliába, halad, vagy 
angol kikötőből indul ki, kíméletlenül megtá­
mad.

Az Anglia ellen kihirdetett korlátlan 
ostrom zár ügyében német részről vasárnap ki­
jelentették, hogy ez az intézkedés c?ak az Ang­
lia^ körüli területet érinti s csak részben fog­
lalja magában a Roosevelt által az amerikai 
hajók számára kijelölt övezetet- Írország is 
beleesik ebbe. A német birodalmi kormány 
azonban az ír kormánnyal már tárgyalásokat 
folytat, hogy biztosítsák Írország bevitelét. Né­
met illetékes helyen utalnak arra, hogy Né­
metország a zárlat végrehajtásában a nemzet­
közig jog alapelve szerint jár el. de tekintetbe 
vették, hogy a nemzetközi jog állandó fejlődés­
ben van.

A Berliner Börsenzeitung szerint az Ang­
lia elleni háború a tengeren most már totális, 
de a világot megkímélik. Minthogy Anglia a 
tulajdonképpeni hatáskörén kívül sem riadt 
vissza a legkegyetlenebb eszközök használatától 
sem, most vele szemben Németország is ugyan­
azokkal az eszközökkel él majd. amelyek leg­
alkalmasabbak arra. hogy Angliát teljesen el­
vágják a külvilágtól- A semlegeseknek mód­
jukban áll választani, vájjon továbbra is segí- 
tik Angliát, vagy a saját- érdekükben távoltart­
ják magukat az angol vizektől.

Az Anglia körüli vizitem!etet, melyen a 
hajózást a német jegyzék veszélyesnek mondja 
és óva. inti a semleges kormányokat hogy ha­
jóikat erre küldjék, a Német Távirati Iroda 
illetékes helyről származó értesülése alapján 
földrajzilag a következőkben határozza meg:

A veszélyes övezet kiinduló pontja az At­
lanti óceán francia partja, 47 fok 30 perc észa­
ki szélességben és 2 fok 40 perc nyugati hosz- 
szuságban fekszik. Innen a következő pontokon 
vezet keresztül: 45 fok észak: szélesség. 5 fok 
■nyugati hosszúság, 45 fok északi szélesség. 20 
fok nyugati hosszúság. 58 fok északi szélesség. 
20 fok nyugati hosszúság, 62 fok északi széles­
ség, 3 fok keleti hosszúság és innen déli 
irányban a belga parton haladva a belga és 
fiancia part mentén vissza a kiindulási pontig

A korlátlan ostromzárt bejelentő német
kö’demér.-” «-»sty-o,

A német vénéről'^parancsnokságnak az 
Anglia elleni korlátlan ostromzár megindítását 
bejelentő közleményét egyébként az alábbiak­
ban közöljük:

— Anglia a háború kitörése óta egyre na­
gyobb mértékben sértette meg az emberiesség 
és nemzetközi jog szabályait. Először is zár­
lat. alá helyezett minden Németország felé 
irányuló szállítást, aminek ez volt a célja, 
hogy mint a világháborúban, a német asszo­
nyokat és gyermekeket sújtsák. Ezután dug- 
árunak nyilvánította a Németországból kül­
földre szállított árukat, hogy a német gazda­
sági élet működését megakadályozza. Továb­
bi a nemzetközi jog megsértésével felfegyve­
rezte az angol kereskedelmi hajókat, nem tisz­

telte a semleges lobogó alatt haladó hajókat s 
még sok más módon megsértette a nemzetkö­
zi jogot.

Németország válasza ez volt: Elzárta a ke­
let felé irányuló angol kereskedelem útját s 
az ellenségtől megtisztított európai államok­
ban a németgazdasági élet javára biztonságba 
helyezte a nyersanyagokat. További a német 
haditengerészet és légierő segdségével 5 mil­
lió tonnányi angol hajóteret sülyesztett el. 
Ezenkívül másfélmillió tonnányi angol hajó­
teret rongáltak meg, a veszteség tehát össze­
sen 6 és félmillió tonnát tesz ki.

A továbbiakban a közlemény részletesen 
foglalkozik azokkal a módszerekkel, amelyek­
kel Anglia a saját életlehetőségét akarta biz­
tosítani azáltal, hogy lefoglalta a norvég, dán, 
holland, belga és francia kereskedelmi hajó­
kat s minden eszközzel megkísérelte, hogy az 
egész semleges kereskedelmi hajózást ellen­
őrzés alá vonja. A közlemény Így folytatódik.

— Anglia visszautasította a Führer utol­
só felszólítását, A német véderő főparancsnok-

Berlinből jelentik: A német véderő főpa­
rancsnokságának vasárnap délutáni jelentése a 
következőket tartalmazza:

— Egy tengeralattjáró 32 ezer 300 bruttó­
regiszter tonna ellenséges kereskedelmi hajótér 
elsülyesztését jelenti. A légi hadrő szombat este 
és különösen mára virradó éjszaka folytatta 
felderítő és támadó repüléseit Anglia ellen. Bél­
és Közép-Angliában nagykiterjedésii területen 
repülőtereket, légelháritó- és fényszóróállomáso­
kat, motorgyárat, ipari telepeket és kikötóbe- 
rendezéseket bombáztak sikerrel Az angol ki­
kötőkben folytatták a légi aknák lerakását. —

Berlinből jelentik: (Német Távirati Iroda.) 
A vasárnap Anglia ellen végrehajtott újabb lé­
gitámadásról a német véderő főparancsnoksá­
ga a következő jelentést adta ki:

— A német repülőrajok London és Ham­
pshire grófság légi terében végzett fegyveres 
felderítés során újra nagy sikereket értek el. 
Harci repülőgépek eredményes támadást intéz­
tek fontos katonai , célok, főként a közvetlen 
London melletti repülőtéren. Elpusztítottak sok 
földönveszteglő repülőgépet is. A légi harc so­
rán a német vadaászrepülők és rombolók érzé­
keny csapást mértek a királyi légi haderőre. 
Sok angol repülőgépet ’őttek le a levegőben is. 
Az eddig beérkezett jelentések szrint vasárnap 
138 ellenséges repülőgépet semmisítettünk meg. 
A légi harcok során különösen kitűnt a Horst- 
VVessel romboló raj, IT u t főhadnagy parancs­
noksága alatt. Ez az egyetlen raj vasárnap 51
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sága most elhatározta, hogy ugyanolyan el­
járással fizet és katonai eszközeit ugyanolyan 
keménységgel használja fel az angol hajózás 
ellen, ahogy az angolok Németország ellen el­
jártak. Németország most kihirdeti az angol 
szigetek teljes tengeri zárlatát A teljes zár­
lat kihirdetésével további döntő lépést tesz 
a háború mielőbbi befejezésére. A német véd­
erő teljes mértékben kihasználja majd kedve­
ző hadászati helyzetét. A tengeri háború tel­
jes mértékben kiterjed majd az Anglia körüli 
területre. Minden Anglia felé hal.vló hajót 
megtámadunk, ezért minden semleges hajó 
kiteszi magát a megsemmisítés veszélyének. 
A német véderő előre elhárítja magáról a fe­
lelősséget a semleges hajókat ért bárminemű 
károkért.

A közlemény a következő mondattal feje­
ződik bee:

— Németország meggyőződése, hogy az 
angol kalózkodás végső eltávolításával nem­
csak Európának, hanem az összes semleges 
államoknak is történelmi szolgálatot tesz.

Washingtonból jelentik (Német Távirati 
Iroda): Az Egyesült Államok kormánya a ber­
lini amerikai nagykövetség útján szóbelileg kö­
zölte a német birodalmi kormánnyal, hogy egy 
amerikai hajó augusztus 16-án elindult Pe'sa- 
mohói, hogy amerikai állampolgárokat szállít­
son át az Egyesült Államokba. A hajót kivilá­
gítják és meghatározott módon felismerhetővé 
teszik. Az amerikai nagykövet a hajó útvonalát 
is közölte. Ez Anglia közelében vezet el.

A Német Távirati Iroda kö^li, hogy német 
illetékes körök felhívták az útvonal veszedel­
mes voltára az amerikai kormány figyelmét 
de. miután az Egyesült Államok kormánya 
megmaradt veszedelmes terve mellett, a német 
birodalmi kormány eleve elhárítja magáról a 
felelősséget,

Ugyanezen az éjszakán angol repülőgépek Kö­
zép- és Nyugat-Németországba és Belgiumba re­
pültek. Különböző helységekben, igy Bortmund- 
ban lakónegyedeket találtak el és több polgári 
személyt megöltek, vagy megsebesítettek. Brüsz- 
szel belvárosában is áldozatokat követelt az an­
golok légitámadása a polgári lakosság körében. 
Négy személyt megöltek, huszonkettőt megsebe­
sítettek a bombák. Német éjszakai vadászrepü­
lőgépek lelőttek egy angol repülőgépet, A lég­
elháritó tüzérség négy angol repülőgépet lőtt le 
vasárnapra virradó éjszaka. Egy német gép el­
tűnt.

ellenséges repülőgépet lőtt le. Eddig 34 német 
repülőgép nem tért vissza.

Berlinből jelentik: A Német Távirati Iroda 
beavatott helyről úgy értesül, hogy a vasárnapi 
heves légi csaták középpontja Portsmouth voit, 
A német rajokat erős angol légi rajok igyekez­
tek céljuk elérésében megakadályozni, fárado­
zásuk azonban hiábavalónak bizonyult. Mes­
sers chid t-vadászrepülőgépek áttörték a légj 
zárat és nagyszámú angol vadászrepülőgépet 
lőttek le. Az igy keletkezett résen előnyomul­
tak a német bombázók, tervszerűen támadták 
célpontjaikat és több repülőteret összerombol­
tak.

Az angol jelentés adatai a német 
támadásokról.

Londonból jelentik: Az angol belbiztonsági 
minisztérium közli, hogy vasárnapra virradó 
éjszaka német repülőgépek bombákat dobtak 
Anglia több vidékére. Több házat megrongáltak 
a bombák.

Londonból jelentik: Reuter jelentése szerint 
német repülőgépek vasárnap délután több bom­
bát dobtak le Anglia délkeleti partjaira. Egy 
22 repülőgépből álló raj bombái több helyen tü­
zet okoztak. Később két német vadászkötelék 
lelőtt több záróléggömböt. A légvédelem heves 
tűzzel válaszolt a támadásra. Egyik délkelet- 
angliai városban időre beállított bomba esett- 
le. A bomba ártalmatlanná tételére kiküldött 
katonák akkor értek oda. amikor a bemba fel­
robbant, A robbanaas valamennyi katonát meg­
ölte.

A Reuter másik jelentése szerint vasárnap 
este Londonban újabb légi riadó volt,

A vasárnapi légiharcok az 
angol és német légitér fölött

A tengeri háború eseményei, — Az Anglia elleni háború vasárnap is
fokozódó hevességgel tartott

Portsmouth ufabb német repülőtámadások
színhelye volt

1
■mm-
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Szomáliában az angolok részére
veszedelmessé váll a helyzet

Az olaszok meEjnyefték a Gerefa-hárjói csatát
Rómából jelentik: Szomáliában az olaszok 

diadalmasan folytatják előnyomulásukat- Az 
olasz főhadiszállás a múlt heti harcok gyose:- 
mes> befejezéséről a következő rendkívüli je­
lentést adta ki:

_ Brit Szomáli-földön a Gereta-hágónál
pénteken megkezdődött csatát- csapataink 
augusztus 17*éda megnyerték, ötnapos ádáz 
küzdelem után. két oldalról bekerítő mozdulat­
tal elfoglaltuk az angol védelem vonalát, mely 
ke.soros gépfegyverállásból és karavánból 
lőtt Rengeteg fegyvert, hadianyagot es élelmi­
szert zsákmányoltunk. A csatateret a rodézici 
és indiai segédcsapatokhoz tartozó so*=zaz .Ka­

tona holtteste borítja. Jelentős része volt a küz­
delemben a légi haderőnek is, mely bombáz a 
és gépfegyvertűzze] árasztotta el az ellenséget 
5 Berbers kikötőben több ellenséges hajót meg­
rongált.

Az angolok eredménytelenül bombázták 
Áss ab légi" kikötőjét és Dzsizsiga lakot- negye­
deit- A hadműveletek, melyek olasz kézre jut­
tatják Berberét, tovább folynak az ellenség má­
sodik, megerősített védelmi vonala élőt1.

Alexandriából távozásra kényszeritették 
az olasz repülök az angol hadihajókat.

Tripoliból jelentik: A Stefani külön *udó- 
silójának jelentése szerint az olasz repülők el­
ső válasza az északolaszországi városok pol­
gári lakossága ellen intézett angol támadások- 
Tuniszt és ott Franciaországot becsmérlő röp- 
ra ez alexandriai kikötő és az ott horgonyzó 
brit flotta megtámadása volt- Augusztus <6-ra
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Afrika térképe, szókkal a területekkel, amelye­
kért most a harc folyik

virradó éjszaka hajtották végre a támadást és 
valóságos bombazáport zúdítottak az alexan­
driai kikötőben horgonyzó négy sorhajóra és 
más hadihajókra. A hatalmas légelhárító tűz 
ellenére sorra végrehajtották a kitűzőit harci 
cselekményeket és egy kivételével valamennyi 
olasz repülőgép visszatért kiindulási helyére.

Az angoi hajóhad, hír szerint, más támasz­
pontot keres, mert az alexandriai egyre nehe­
zebben védhető az olasz repülőgépek támadá­
saival szemben.
Churchill nyilatkozatot tesz a Szomáliái 

helyzetről cs az Egyesüli Államokkal 
folytatott tárgyalásokról.

Londonból jelentik: Churchill legközelebb az 
akóházban részletes nyilakozatot tesz a Szomáliái 
helyzetről és az Egyesült Államokkal folytatott 
tárgyalásokról. Ezek a tárgyalások tudvalevőleg 
amerikai támaszpontok építésére vonatkoznak 
Anglia tengertuli nyugati birtokain.

Á vasárnapi olasz hadijelsniéssk,,
Rómából jelentik: Az olasz főhadiszállás

vasárnap délutáni hadijelentése igy szól:
— Brit-Szcmáliban az előnyomulás folyamán 

egyik hadosztályunk Zeila környékén elfoglalta 
Bulhart, egy másik pedig Lafruk közelébe érke­
zett. A Berbera elleni légi támadásban résztvett 
egyik repülőgépünk nem tért vissza. Észak-Afri- 
kában ellenséges tengeri erők mintegy 300 na­
gyobb és közepes ágyulövedrket lőttek Bardiára 
és a szárazföld belseje felé. Az olasz veszteség 
itt egy halott és tizenegy sebesült. Bombavetőinit 
haladéktalanul működésbe léptek és felvették a 
harcot a hajók -egítségére siető ellenséges légi 
erőkkel. Hét Glcucester-Gladiator repülőgépet 
teljes bizonyossággal lelőttek, de valószínű, hogy 

még két repülőgép elpusztult. Há­
rom olasz repülőgép hiányzik. Egy 
tengeralattjáró az Atlanti óceánon 
clsiilyesztett egy körülbelül 9 ezer 
tonnás angol tartályhajót.

Visszavonulást jelent 
az angol főhadiszállás.
Londonból jelentik: A brit fő­

hadiszállás jelenti, hogy Szomáli 
földön szombaton az ellenség meg­
újította támadásait. A támadásban 
tüzérséggel, harcikocsikkal és repü­
lőgépekkel támogatott olasz minta- 
csapatok vesznek részt. A brit had­
sereg a legnagyobb bátorsággal küzd, 
miközben visszahúzódik Berbera fe­
lé. Az angol tengernagyi hivatal je­
lenti, hogy az Orpheus nevű angol 
tengeralattjárót elveszettnek kell te­
kinteni.

Istanbulból jelentik: Egy török 
tábornok cikket irt az egyik török 
lapban, cikkében kifejti, hogy az 
olaszok keletafrikai sikere s Szomá­
lia várható teljes elfoglalása nem­
csak erősen csorbítja Anglia tekin­
télyét a világ előtt, hanem az óla- 
szokat teszi az Adeni öböl felének 
és Bab-el-Mandebnek urává. Szomá- 

elvesztése tehát súlyosan veszé-

I RAN
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l
lyezteti az angol birodalom összekö­
tő útjait.
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* Az agy- és a gerincvelő megbetegedései­
nek kezelésénél a régóta bevált, tisztán termé­
szetes „Ferenc József“ Uescrüviz — korán reg­
gel t-gy pohárral bevéve — a tápcsatornát ala­
posan kitisztítja, a további bélműködést előse­
gíti, a gyomoremésztést megjavítja és fokozott, 
anyagcserét eredményez. Kérdezze meg orvosát

Eő!c$SnSs dintomáiieí kapcsolat 
japán s$ ausztrállá közölt
Tokióból jelentik: A japán külúgymmiszt.e. 

rium közli, hogy Japán és Ausztrália kezét* 
kölcsönös diplomáciai képviseletet létesítenek.

Megszigorították 
Törökországban a katonai 

törvénykezést
Több politikai vétségre kiterjesztették 

a halálbüntetést
Istanbulból jelentik: A török katonai tör­

vénykezést átalakították. Az állam biztonsaga 
ellen elkövetett vétkek uj elbírálás alá esnek. 
Halálbüntetéssel sújtják azokat, akik külföldi 
megbízóikkal összefognak, hogy külföldi ellen­
séges csapatok mozgását az országban meg­
könnyítsék. vagy erre kísérletet tesznek. Eny­
hébb esetekben a büntetés 15 évtől “Mfogvtíz- 
lan terjedő fogház.

6 magyarországi felvidékre 
telepitett cseh-morva telepesek 

jogviszonyának rendezése
Budapestről jelentik: Szombaton befejeződ­

tek azok a tárgyalások, amelyeket a magyar 
kormány a cseh-morva pro lektorátus képvisele­
tében eljáró német birodalmi kormánnyal a 
Magyarországhoz visszacsatolt területen letele­
pített cseh telepes birtokok jogviszonyának ren­
dezése ügyében folytatott. Ezzel réghuzódó kér­
dés nyert a két ország között a méltányosság és 
megértés szellemében megoldást. A megegyezési 
okmányt magyar részről dr Sebestyén Pál 
külügyminisztérium! tanácsos, r.émet részről 
von Schack követ parafába. A végleges alá­
írásra előreláthatólag szeptemberben kerül sor-

Németországba utazott 
a magyarországi Sold» 
művelésíigyi miniszter

Viszonozza Darré német birodalmi köz­
élelmezési miniszter látogatását
Budapestről jelentik: Teleki Mihály föld­

művelésügyi miniszter Darré német birodal­
mi földművelésügyi és közélelmezési miniszter 
meghívására, a német birodalmi miniszternek 
az idei mezőgazdasági kiállítás alkalmával telt 
látogatása viszonzásaként, vasárnap egy hetes 
látogatásra Németországba utazott.

Berlinből jelentik: tM. T. 1.) Teleki Mi­
hály magyar földművelésügyi miniszter Darré 
birodalmi földművelésügyi miniszter látogatásá­
nak viszonzására hétfőn reggel 7 óra. 56 perckor 
a menetrendszerű gyorsvonattal a berlini pá­
lyaudvarra érkezett. A pályaudvart ebből az al­
kalomból magyar és német zászlókkal díszítet­
ték fel. A magyar miniszter és kísérete fogadá­
sára megjelent a pályaudvaron Darré minisz­
ter és igen sok magasrangu német személyiség. 
A magyar vendégek az üdvözlések után a pá­
lyaudvar előtti térre vonultaK, ahol a magyar 
himnusz hangjai mellett elléptek a kivezényelt 
S. S. diszszázad arcvonala előtt. Délelőtt 10 óra­
kor Teleki Mihály megkoszorúzta a Hősök em­
lékkövét. az Unter den Linden-en. Fél 12 órakor 
Darrénál tett látogatást., délben pedig Ribben- 
trop külügyminisztert látogatta meg.

Az oríadeai mozgókép- 
színházak míísora:

DORIAN: A REPÜLŐ HADSEREG.
APOLLO: SCHERLOCH HOLMES UTOLSÓ 

KALANDJA.
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IcMrMrá.s
A fcucvre$li időjáráskutató iniózef jelentése 

szerint o várható időjárás: Tílérsékelt szél. egyes 
helyeken eső, a hőmérséklet alig változik.

KEDDEN FI2.ETIK A NYU(’DIJAKAT Ru- 
curet-tihől jelentik: Őfelsége királyi rendelettör­
vényt irt alá. amely szerint ez augusztus havi 
nyugdijak kifizetését augusztus 20-án kezdik 
meg az egész országban.

FÖLDRENGÉST JELZETT A RIJCAJ 
RESTI MEGFIGYELŐ ÁLLOMÁS. Rucuresti­
ből ielenLk: A bucurestí.i földrengés-megfi­
gyelő intézet két esetben is földrengést- jelzett, 
amely nem nagy távolságban lehetett az or­
szágtól. A földrengés központja 1000 kilomé­
ternyi távolságban volt.

Házasság. Bodnár Klára és ifj. dr Gál 
József járásbiró augusztus hó 17-én déli 12 óra­
kor tartották esküvőjüket a szatmári római ka­
tolikus székesegyházban.

Uj parancsnok a temesvári rendőrség élén.
Saját tud. Braia Joan alezredest, a temesto- 
rontáli csendőrség és rendőrség parancsnokát, 
a csendőri kiképzőközpontba helyezték át, A te- 
mestorontáli csendnrség é: rendőrség élére 

Carteanu alezredes, eddigi lugosi csendőr­
parancsnok került.

NEM TARTÓZTATTAK LE KÜLFÖLDI 
LAPTUDÓ BITÓKAT ROMANIA RAN. Rucii- 
resíiből jelentik: Hivatalo?an jelentik: Az Uni­
ted Press jelentése nyomán a svájci Rund cí­
mű lap azt -a tendenciózus hírt {erjesztette, 
mintha Román-iában több külföldi lap tudósí­
tóját letartóztatták illetve kiutasították volna 
Illetékes helyen ezt a híradást, mint teljesen 
alaptalant hivatalosan megcáfolják.

Bogdán Aurél ny. tábornok, volt közigazga­
tási vezérfelügyelő lett Csík megye prefektusa,
Csíkszereda. Saját tud. A napokban kívánsága 
folytán minden különösebb ünnepi külsőség 
nélkül, iktatták méltóságába Bogdán Aurél 
ny. tábornok, volt közigazgatási vezérfelügye­
lőt. akit D r i m b a József ny. alezredes, volt 
megyefőnök utódjaként neveztek ki. Drimba 
József alezredes, akit nyugállományból szólítot­
tak a megvefönöki állásba, két éve állott a me­
gye élén. Ezen idő alatt a székely lakosság leg­
nagyobb tiszteletét és közbecsíilését érdemelte 
ki. Alig van valaki, a hozzá folyamodók közül, 
akin ne segített volna, finom és m-i tapintattal. 
Az uj megyefőnök nem o: ember Csíkban. Elő­
kelő rokonsága van. Mint közigazgatási vezér­
felügyelőnek, alkalma volt megismerni a me­
gvet városi és községi adminisztráción keresz­
tül a lakosságot. így személye iránt Uzalommal 
van eltelve a megye közönsége.

Ezer daloló ejtőernyős a moszkvai repülő­
napon, T.ondonból jelentbe: A Daily Mail mosz­
kvai táviratot közöl, amely szerint augusztus 
18-án Szovjetoroszországban megünnepelték a 
repülés napját. F.z alkalommal a katonai és pol­
gári repülők különböző mutatványokat végez­
tek. A program értelmében egy? zf íré ezer ejtő­
ernyős ereszkedett alá, akik közben az orosz 
aviatika indulóját, énkelték.

Fagylalt-mérgezésben meghalt egy tordal ta­
nárnő. Tordáról jelentik: Ca darin Mária 
tordai tanárnő, aki az ottani társadalmi élet­
ben nagy szerepet játszott s jótékonysásáról 
volt, hires, délután fagylaltot fogyasztott s az 
esti órákban súlyos gyomortrörcsökef. kapott és 
2 napi szenvedés után. minden orvosi beavat­
kozás dacára, meghalt. A vizsgálat a mérgezett 
fagylalt ügyében folyik.

Nagy drágaság az aradi piacon. Aradról je­
lentik: A Curentul cimü fővárosi lap is megem­
lékezik az aradi piacon tapasztalható hallatlan 
nagy drágaságról és hangsúlyozza, hogy a ha­
tóságok törekvéseinek oda kell irányulnia, hogy 
a felelőtlen áremelést letörték, nehogy élelme­
zési szeur untból Arad az „ország“ legkibirha- 
tatlanabb városa legyen."

MUSSOLINI ÉS CIANO ÜDVÖZLŐ TÁVIRA- 
TR’i KÜLDÖTT FF MZ BIRODALMI GAZDA­
SÁG ÜGYI MINISZTERNEK. Berlinből jelentik: 
Mussolini é= Ciano szivélyeshangu táviratot inté­
zett lünk birodalmi gazdaságügyi miniszterhez 
ötvenedik születésnapja alkalmából.

A Csíkszeredái katolikus főgimnázium 
kettős oyásza. Saját tud. Kiss Pál, Pécskón 
lakó 18 éves ifjú tragikus haláláról érkezett 
hír az itteni katolikus főgimnázium tanári 
karához. Kiss az ’ntézetnek volt kiváló, igen 
jó viseletű növendéke, aki az idén érettségi­
zett halála tigv következett he. hogy fürdeni 
ment, a Marosba és belohnt a vízbe. P a p p 
János igazgató a maga és a tanári kar rész­
vétét nyilvánította a szülőknek, akik nagy 
áldozatokkal iskoláztatták gyermeküket, hogy 
aztán sikerült érettség1 után veszítsék el ilyen 
tragikus baleset folytán. -- A napokban Koz­
ni á s a lesi ki községben, krónikus szí vgvnnge- 
ségberi meghalt Boga Mihály, n katolikus 
főgimnázium második osztályt végzett növen­
déke. Unokaöccse volt dr Boga Alajos pre- 
látus-kanonnk, egyházmegyei előadónak, ö 
is neveltette a jóelőmenetelü, jóviseletü szé­
kely fiút. Mikor C a s s n 1 o András nápai 
nuneius látogatást tett a főgimnáziumban, az 
elhalt. Boga Misi mondott francia nyelven 
iidvözlőbeszédet, olyan készséggel ás nyugodt­
sággal. hogy méltán nyerte el a nápai követ 
elismerését és dicséretét. Temetésén resztvet­
tek az intézet nevében Papp. János igazgató, 
dr Csipák T,aios kanonok. szeminárium' ré- 
gens és Albert Vilmos tanár. Pr Csipák ré­
gen s mondott könnyekig megható beszédet is 
a sírnál.

Brazíliában felfüggesztenék a teng-irpaUi 
földbirtokok tulaMoniogát. Bio de Janeiróből 
jelentik: A brazíliai kormány az, egész tenger­
parton felfüggesztette a földbirtokokra vonat­
kozó tulajdonjogot. A jelenlegi tulajdonosuk, 
akiknek a tengerparton birtokaik vannak, kár­
pótlásul ugyanakkora birtokot igényelhetnek az 
ország beJeeFTen.

FSZTFRHÁZT JÁNOS A MAGYAR NÉPCSO­
PORT HELYZETÉRŐL TÁRGYALT SZLOVÁKIA 
HELYETTES MINISZTERELNÖKÉVEL. Pozsony­
ból jelentik• A szlovák minisztertanács vasárnapi 
ülésén Mnrh belüevm'nisztert helyettes miniszter­
elnökké nevezték ki. Mach fogadta Eszt.prházi Já­
nost, a szlovákiai magvar nénesonort elnökét, 
akivel a népcsoportot érdeklő kérdéseket vitatta 
meg.

Adományok, Nagy Mária < <r • részére 
Vachter János (Nagykároly) 100 leit, I.enkey 
Kató (Kápolnásmonostor) 100. R. I. (Nagybánya) 
200. özv. Tassy Lajosné (Tasnádi 100, Govrik 
Ilona (Zilah) 100, „Szent Antal nevében" 50, N. 
N. (Gizella, Temes megy’) 200, Takács Vince 
(Székudvar) 100, Rudolf Irán (Bucuresti) 100. 
Hoffmann Árpid (Nagybánya) 100 dr K Kovács 
Istvánné (Kézdivásárhely) 100, Herényi Margit 
(Szentegvházasfalu) 100. N. S. (Nagyvárad; 100, 
N. N. (Nagyvárad) 100, Bárdon Lajos (Köbölkút) 
50 leit adományozott. Az összegeket köszönet­
tel rendeltetési helyre juttatjuk.

Letartóztatták a volt francia közoktatás- 
ügyi minisztert. Vichyből jelentik1 A clermont- 
ferrandi francia katonai törvényszék intézke­
désére Tangerben letartóztatták Zay volt fran­
cia közoktatásügyi minisztert. A volt minisztert 
rövidesen Franciaországba szállítják.

ELHAGYTA AZ ANGOL ŐRSÉG A TTEN- 
CSINI ENGEDMÉNYES TERÜLETET. Tiencsin- 
bői jelentik: A tieno^ini angol engedményes terü­
letet hétfőn hajnalban elhagyta az angol őrség. 
172 tiszt és közlegény egy Hongkongba tartó hajó 
fedélzetén utazott el Tieneeinből.

Spanyolország nem tart igényt a Fiilöp-szí- 
getekre. Madridból jelentik: A Fiilöp-sz:g(tele 
fővárosának. Manilának lapjai azt a hamis bírt 
közölték, hogy Spanyolország vissza akarja 
foglalni a Fülöp-szlgeteket. A spanyol sajtó fel­
hatalmazás alapján közli, hogy a hír képtelen­
sége minden cáfolatot feleslegessé tesz, mert 
teljességgel nélkülöz minden alapot.

A párizsi Pasteur-intéztit kapusának trané- 
diája. Párizsból jelentik: Joseph Meister, a pá­
rizsi Pasteur-intézet kapusa xüághógázzal meg­
mérgezte magát. Meister volt az, akit annak­
idején Pasteur elsőizhen oltott be veszettség 
elleni védőoltással, öngyilkosságát valószínűleg 
r'llanadnyi idegrohamában követte el. Hosszú 
idő óta. ugyanis nem tudott, hirt kapni hozzá­
tartozóiról, akik a háború idején elmenekültek

A mélységbe zuhant Gyergy ótölgy esnél az 
iparvasut mozdonya. Csíkszereda. Saját tud. 
Az OF A gyergyóvárhegyi üzemének keskeny vá­
gánya vasútvonalán, mely a várhegyi' vasútál­
lomás tó1 Gyergyótölgycs állomásig szállítja a 
fűrészárut, súlyos baleset történt. Az iparvasut 
mozdonya, mintegy nyolc, faanyaggal és fűrész­
áruval megterhelt kocsijával, egyik reggel el­
indult Gyergyótölgyes felé. Á község közelében 
lévő Verespatak erdőrésznek egyik hágóján el­
szakadt a mozdony és a megterhelt kocsik kö­
zött lévő vaskapocs, melynek következtében a 
teljes gőzzel haladó mozdony olyan nagy gyor­
sulást kapott, hogy egyensúlyát veszítette és a 
több méteres mélységbe zuhant, mig a megter­
helt kocsik szélsebesen visszafelé gurultak, 
mindaddig, amig egyik lapályos helyen sebes­
ségükből veszítve, megállották. A mozdonyén 
tartózkodó Bende András mozdonyvezetőt és 
Campeanu Gergely fűtőt eszméletlen állapotban 
húzták ki az összetört mozdony alól. Bende ge­
rincoszlop törést szenvedett, mig Campeanu sú­
lyos külső és belső sérüléseket. Az OF A sin au tó­
jával nyomban hazaszállították őket, ahol orvo­
si gyógykezelés alá vették. Bende állapota vál­
ságos.

A szénatolvaj agyonütötte a szénáját őrző 
székely gazdát. Csíkszereda. Saját tud. Kósa 
Gyula csikrákosi 29 éves gazdálkodó észrevet­
te, hogy a községi ut mentén lévő kaszálója 
szénatermését lopkodják. Vasvillát vett magá­
hoz és éjszaka meghúzódott, egy szénaboglya 
tövében, hogy tettenérje a tolvajt. Eközben, ed­
dig még ismeretlen egyén, oly erővel ütötte 
fültövön, hogy még a helyszínén meghalt, A 
nyomozás a gyilkos kézrekeritése céljából eré­
lyesen folyik
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Német pilóták 
élet-halál harca 
a felhők között

Bombatámadás az angol légelhántók 
és fényszórók kereszttűzében

Élet-halál harc a levegőben.
Nem segít most már semmi egyéb, mint lőni 

és lőni. K. főhadnagy már kezébe is veszi az egyik 
hátsó MG-t (gépfegyvert) és fel is veszi a harcot 
A fedélzeti gépész alulról jövő támadások ellen 
védi a gépet, míg a távirdász ugyanakkor három 
ellenséges vadászt tart sakkban.

Mind hiába, a túlerőben levő ellenség 48 gép. 
fegyvere és 12 ágyúja megviseli bizony a német 
gépet. Sakadatlanul pattogzanak a lövedékek a 
német gép törzsén és szárnyain. Midőn K. főhad, 
nagy, gépiink parancsnoka egy újabb támadást 
akar vissaverni, egy ellenséges löveg eltalálja a 
gépfegyver ravaszát és szétlövi azt. A ravasz, mint 
életmentői . . .

Kiugrani!
A távirdász azonban nem szűnik meg tüzelni 

és szakadatlanul üldözi golyóival az ellenséget. 
„Csak nyugalom'1, mondja magában és már a má­
sodik támadót veszi célba. A világító-nyom mu­
tatja, hogy a lövés kitünően talált. A francia va­
dász meginog egy kissé és éppen mikor a távir­
dász golyósora kifogy, zuhan le a mélységbe. Egy. 
gyei kevesebb! A túlerő aonban még mindig igen 
nagy. A gép vezetője melletti ablak már ki van 
törve. Egy ágyúgolyó bevág a gép és a legénység 
közé. Mindenhol szilánkok, rongyok, gépfegyver 
darabkák feküsznek a földön és a vezetőnek veres 
az arca. A vértől már alig tud látni. — Nem vég­
ződhetik jól, ha továbbra is kitartanak a nagy 
túlerővel szemben, hisz már alig van ép hely raj. 
tűk. Csak a motorok dolgoznak még.

Hirtelen elhatározás és a gép vezetője ki is 
adja a parancsot: „Kiugrani! 1 A gépész, G. al. 
tiszt lenyomja a szükségkijárat kilincsét. Az át­
kozott! kiált fel, mert a kijárat szerkezete elrom­
lott. Nyomban feláll, hogy nagyobb erőkifejtéssel 
kinyissa az ajtót — abban a pillanatban egy ellen­
séges gépfegyver-golyó ép azon a helyen csap le, 
ahol a altiszt az előbb ült.

Végre kinyílik a padozat! csapóajtó. Elsőnek 
a főhadnagy veti le magát a nyilason, azaz csak 
le akarná magát vetni, de mintegy reflex-mozgás, 
sál tapad jobbra és halra két könyöke a nyilason. 
Fél teste már kint van és már érzi is a heves lég. 
huzamot. De egyet gondol: inkább elpusztul, mint 
az átkozott fickóknak, ott alant, élve kezükbe ke­
rülni. Ez a gondolat ad neki erőt, hogy visszatart­
sa magát. — A motorok dolgoznak még és hátunk 
mögött húzódik egy uj felhőtakaró. „Tovább re­
pülni!" ordítja oda a vezetőnek, aki már szintén 
ott hagyta helyét és ott áll ugrásra készen a ki. 
járat mellett. Egy kézzel azonban még tartja a 
kormány gombját, mellyel egyenes vonalban tart­
ja a gépet. Hallva a parancsot, lassan visszakuszüt 
a vezetőülésre.

A gépész magasra emeli a főhadnagyot. Eh- 
ben a pillanatban óriási robbaj . . . nagy léghuzam 
keletkezik . . . nem is csoda, egy löveg darabokra 
szedte az üvegből való kormányosi fülkét. A gép 
vezetője mégis felvonja a gépét a fellegekbe, ke­
reken 400 méterre a főidtől. Lent a francia vadá­
szok észrevették, hogy a kijárat ajtaja kitárult 
és mivel senki sem ugrott ki, abban a hiszemben 
voltak, hogy a bennülők már nem élnek. Mikor a 
német felderítő ismét kibújt a felhőit mögül, az 
üldözök már eltűntek valahol.

Egy pillán ,al a leugrás eíástt,
(kimondja Kg\ német, ejtőernyős).

A parancsot, mely =zer:at az Amiens és Párizs 
közti esa patmozdula tokát kellett az utakon és
vasútvonalakon megfigyelni, majdnem teljesen 
végrehajtottuk, mikor a távniegfigyelő másodszor 
oerepült már a térbe, hogy tovább folytassa meg­
figyeléseit. Már az első kirepüléanél visszaverte a 
gép legénysége a francia vadászok támadását, 
akik jobb szeret lék volna, ha nem kerülnek szem- <

Ez az érdekes kép egy német bomba vető repülőgépről készült, abban a pil­
lanatban, amikor egy angol Hurrikan-va dászgép telitalálattól n tengerbe zuhant

Délanglia térképe

A legutóbbi távirati jelentések szerint 
a nagy háború utolsó felvonása is meg­
kezdődött: Anglia ellen német repülök
megszámlálhatatlan rajai vonulnak föL 
Megkezdődött az utolsó felvonás s ennek 
a felvonásnak főszereplői a német repü­
lők. Alábbi riportunkban a nagy német 
légihaderő egyik repülőegyBégének s egy 
ejtőernyős osztagának támadásáról adunk 
izgalmasan érdekes és élményszerii tu­
dósítást. Meguk a harcokban résztvett 
pilóták számolnak be ugyanis a riport 
keretében élményeikről s Ízelítőt adnak 
arról, hogyan folyik le egy légitámadás.

Ezer méter magasságba emelkedett fel ..He 
111“ rajunk. Alattunk a norvég hegyek hóborí­
totta csúcsai. Repülünk a lemenő nap irányába. 
Néhány perccel éjfél után már Skócia felett ha­
ladunk. Tekintetünk lázasan keresi Firth of Forth 
öblét. Támadásunk célja először a nyugati part. 
Hirtelen nagy zajt hallunk — Skóciában légi ria­
dó van. Mint finom pókháló, úgy száll le az esti 
szürkület, védőként az esti táj felett. Magunk mö­
gött hagyjuk már Edinburgott, Glasgovot, Carlis­
le-! és közeledünk Aberdeen felé. Az éjjeli vadász 
gépek után a német bombavetők következnek. El­
érkezik a nagy pillanat, megérkeztünk a város 
felé. Alattunk fekszenek a kikötő és légi kikötő 
berendezései. Ezek a tulajdonképpeni célpontok!
— Lassan szállónk le a mélybe. Figyelőnk egyre 
céloz. A bombák leesnek és alul -— mint halljuk
— irtózatos robbanásokat okoznak. Nehány pilla­
natra rá óriási lángnyelvek világítják meg az eget. 
Bombáink egyenként érik el céljaikat, — hatal­
mas füstfelleg száll a város felett, az égbolt pedig 
egészen kivilágosodik a feiesapódó tüznyelvekíői 
Néhány fényszóró, melyet nyilván megzavart hir­
telen megjelenésünk — igyekszik, hogy sugarába 
vegye gépeinket, de mindez nem sikerül. Még két 
hullámrepülést teszünk, mivé1 mindegyikünk sze­
mélyesen akar meggyőződni a eredményről, gyors 
repülésben haza felé tartunk.

Német bombázógép Norwich felett,
Z. hadnagy, aki résztvett a norwich-i repülő- 

gépgyárak bombázásánál, következőkben számol 
be erről a teljesítményre „Az irány: Norwich. 
A felhők leereszkedtek s ii közöttük repültünk 
el. Mikor már simításunk szerint Norwich felett 
leheltünk, kibújtunk a felhőzet alól. Néhány pil­
lanat és alattunk látszik Norwich, s a város mel­
lett a repülőgép-üzemek. Abban a pillanatban, 
amikor a bombákat le akartuk ereszteni, hatalmas 
felhőfal került közénk és a célpont közé. Az első 
bomba azonban már elindult, a legénységünk 
egetverő örömkiáltása je-lzi a másik pillanatban, 
hogy célzásunk helyes volt. Rövid igazodó repülés 
után — akárcsak békében — elhalla'szik a ve­
zényszó- ..Bombákat ledobni 1" Az első bomba a 
gyár keleti részére esett, hatalmas robbanást okoz-

Az ujcbh bomba-sorozat már a gyár nyugati 
felére esett. Jól megjegyezhettük, mily pontosság­
gal estek le bombáink. Telibe találták a hangáro­
kat és műhelyeket. 1 isztán kivehe*tűk szabad 
szemmel is a feltörő tüzeket és a robbanások ir- 
tózato- hatását.

Még -gy utó pillantást vetettünk támadá­
sunk színhelyére nvnt ki jól végété dolgát,
nyugodt repülésben haza indultunk.

be a német felderítők gépfegyver tüzével . . .
A gép lassan siklik tova. Lépésrői-iépésre tel­

jesítjük a megbizá.t. A gép vezetője hirtelen ide­
gen vadászgépeket pillant meg maga előtt. A fi­
gyelő megkísérli megszámolni a gépeket: hat, nyolc, 
tizenegy, tizenkettő. Morane-tipus, mint ahogyan 
a legénység csakhamar már meg is állapítja.

Már körülöttünk zúgnak a vadászok, majd 
megoszlanak, hogy minden oldalról megtámad­

hassanak. A gép vezetője kitekint az üveg vezető­
helyről — alul húzódik egy széles felhöréteg — 
nem marad más hátra, mint alámerülni.

Bukórepülésben zuhan a német gép alá, 
ugyanabban a pillanatban az ellenséges vadászok 
is nekilátnák és ők is megkezdik bukórepülésüket 
és üldözni kezdenek bennünket. Még jóformán 
nem is értük a felhőt, már pattognak a francia 
ágyutalálaíak a német gép törzsén. Most elértük 
már a felhőzetet, az azonban nem nyújt fedezé­
ket, mert egy vékony gőzréteg csupán, ami felül­
ről vastag, fehér felhőtakarónak tetszett.
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Lemondatták 
a jugoszláv nemzeti bank 

igazgatóját
Jugoszláviában pénzügyi, politikai és 

népjóléti reformra készülnek
Belgrádból jelentik: A Német Távirati Iro­

da jelentése szerint Pro tics, a jugoszláv 
nemzeti xiank igazgatója lemondott. Félh;vata- 
los jugoszláv körökben megállapítják, hogy Pro- 
tics banKkormányzó lemondása szabaddá tette 
az utat azoknak a reformoknak megvalósításá­
ra- .a™®?y®^et a kormány pénzügyi, politikai és 
népjóléti téren végre akar hajtani. A reformot 
augusztus 26-ikán, a szerb-horvát. kiegyezés év­
fordulóján jelentik be hivatalosan. ‘

Olcsóbbodtak a zöldségfélék 
a nagyváradi hetipiacon
A gyümölcsárak változatlanul magasak
Nagyvárad. Saját tud. A hétfői hetipiacon 

közepes felhozatal mellett némi csökkenést mu- 
tattak az árak. Az olcsóbbodás azonban csak a 
zöldség és tejpiacra vonatkozik. A gyümölcs­
árak változatlanul magasak. Különben gvA- 
mölcsfélékből alig volt felhozatal. A gyümölcs 
ehhez a helyzethez viszonyítva, természetesen 
szinte megfizethetetlenül drága. Korlátlan fel­
hozatal egyedül veresszilvából, a különben le­
nézett“ gyümölcsből és dinnyéből van. Ősziba­
rackot, körtét, szőlőt s jobb minőségű almát alig 
lehet láni a piacon. Az elmúlt év hasonló idő­
szakához viszony-.tva nem is százszázalékos, 
hanem háromszoros, négyszeres az áremelkedés, 
így, ugyanis az őszibarack, amelyiknek az el­
múlt évben 10—15 lei volt kilója: 'ma 50 lei. A 
gyenge felhozatal oka a rossz termés Az elemi 
csapások mellett nagyon sok körülmény köz­
rejátszott. a gyümölcs drágulásában. Így' a vá­
rad! és a vidéki szőlőkben, gyümölcsösökben 
az utóbib hetek alatt „ismeretlen tettesek“ ren­
geteg kárt okoznak. Hallottunk olyan esetről, 
hogy egyetlen éjszaka gyümölcsösök egész ter­
mése tűnt el. Ennyi csapás mellett azután nem 
is csoda, ha drága a gyümölcs.

A hétfői gyümölcspiacról egyébként a kö­
vetkezőkben számolunk be. Zárójelben minde­
nütt adjuk az 1039 augusztusi árakat.

Gyümölcspiac: Vörösszilva kilója 5—fi (3-4), 
hullóalma kg 10 (3—4), „Török Bálint“ kg 16 
(7- 8, buzáskörte kg 10 (5), Kálmánkörte kg 20 
(8—10), vörösbélü dinnye körte kg 25 (12), kaj- 
szinbarack kg 36 (15), francia tarack kg .50 -15-— 
20), őszi barack nincs a piacon, szeder kg 14 
(f—8), som kg 8 (4), sárgadinnye kg 7—8 (4—5', 
görögdinnye kg 6 -7 (4—5), szőlő felhozatal 
nőikül kg. 40 lei.

Zöldségpiac. Közepes felhozatal. Levesbeva- 
Tó zöldség csomója 4—5 (2 -3), burgonya kg 6 

1 (3—1), vöröshagyma kg 5 (3—4), fokhagyma 3 
fej 2 lei, káposzta fejenként 3—6. kelkáposzta 
fejenként 3—5, karaláb fejenként 50 báni, para­
dicsom kg 6—8 (3—4) zöldpparika apróbb 3 rlb 
1. nagyobb db 1. (az elmúlt évben 1 leiért, ilyen­
kor már 8—10 db paprikát adtak), kék paradi­
csom db 3—4, zsenge tengeri csövenként 1. (ta­
valy 2—3 cső volt 1 lei), zöldbab kg 6—7 (3—4), 
ngorka kg kb. 10—12 (3—4) lei.

Tojás párja 4—4.50 lei. ,
Tejpiac. Közepes felhozatal, némi olcsóbbo­

dás. Tej literje 5, 6, 7 (4—5) tejföl literje 30—34 
(22—24), tehéntúró kg 24—28 (18 —20), juhturó 
kg 50—55 (35—40), falusi vaj kg 100—120 (40— 
70) lei. A viszontelárusitóK megállapított, árai 
a régiek, igy a teavaj még mindig 150—160 lei.

Baromfipiac. Közepes felhozatal. Rántani- 
caló csirke párja 40 leitől, nagyobb csirke 60 
leitől, tyuk db 60—70, fiatal ruca párja 100— 
110, soványliba db 90—100 lei.

Halpiac. Nagy felhozatal. A várad! piacon 
az idén elsőizben jelent meg az Ízletes érmel- 
léki hal, amit Diószegről szállítottak. Részletes 
árak: Körösi hal kisebb kg 40, nagyobb kg 50, 
diószegi hal (potyka, kárász, cigóryhal) kg 40. 
harcsa (élő) kg 90, hizlalt potyka kg 60—65, 
rák db 2 lei.

Szolgálatos gyógyszer lápok
Kedden Nagyváradon a következő gyógyszer 

tárak tartanak éjjeli szolgálatot:
Madonna, Str. Sztaroveszky No. 1. (Dr Med- 

Vigy). Telefon 30-20.
Fehér Kereszt, Bulevardul Regele Ferdinand 

No. 2. (Pacala.)
Cleopatra, Str. Avram láncú 2. Telefon 15-15
Szent Ferenc, Str. Cuza Voda No 24 Telefon 

17-47. (Csanda.)
Szent László, Piata Bisericei No. 1. Velence, 

Templom-tér. (Hegedűs.)
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Még egy „végleges“ á) osztály beosztás

Buciirestiböl jelentik: Az A divízió be- 
osztása köztudomás szerint általános elége- 

, detlenséget keltett. Most Gabriel Marinescu tá­
bornok, a Szövetség elnöke, megsemmisítene a 

i Szövetségi Tanács határozatát és — az Orezág- 
! őr szervezet rendelkezéseit szem előtt tartva, 

amely szerint az előírá-oknak meg nem felelő 
csapatok nem vehetnek részt a Nemzeti Baj-- 
nokságban — véglegesen összeállította az A. 
divíziót. Ezek szerint az A. divízió a következő 
lesz:

1. Venus, 2. Rapid. 3- Sportul Studentesc,

4. UDR, Ö. Ripensia, 6. Universötatea, 7. FG 
Craiova, 8, Gioria—Victoria (minősítő), 9. Uni- 
rea Tricolor 10. Gloria 'CFR (Galati), 11. FG 
Ploesti. 12. FC Mures. 13. FC Braila—Franco 
Rontana (minősítő), 14. Crisana—Mica (minő­
sítő).

Ezek szerint három minősítő lesz. A minő­
sítőket a jövő héten döntik el. Nagyvárad: Glo­
ria—Victoria. biró Piky Croner; Arad: Crisana 
—Mica, biró Tica Iliescu; Galati: FC Braila— 
Franco Rontana biró Irimescu. A Nemzeti 
Bajnokság szeptember 1-én kezdődik.

Ismét Kolozsvárra vitték 
Dreher-Haggenmacher serleget

Nagyvárad. Saját tud. Szombaton és vasár­
nap zajlottak le az idei Dreher-Haggenmacher 
serlegmérkőzések. Nyolc csapat versenyzett az 
idén a gyönyörű kivitelű ezüst serlegért, mely 
most is Kolozsvárra vándorolt, A várad: játé­
kosoknak nem sikerült visszaszereznie a Ko­
lozsvári TC-től a serleget, sőt még a döntőbe 
sem jutottak be. Ez is a varadi terdszsport erős 
visszafejlődésének egyik «zomorú bizonyítéka.

A selejtezőkben — mint már részben meg­
írtuk — az NSE I. győzött az NSK III. ellen, 
a Makabea I. az NSE II. ellen, a Kolozsvár: TC 
a NAC ellen 4:0 arányban és a KAC a Maka­
bea ifjúsági ellen szintén 4.0 arányban.

Az elődöntőben a TC az NSÉ-vel került, 
szemben, akit 4:3 arányban győzött, le. A vára- 
di csapat szívósan védekezett, különösen női 
számokban, ahol Liszka Manci nagy fölényét 
kell kiemelnünk. Szintén elődöntőben a KAC 
5:0 araányban győzött a Makabea ellen.

A döntőre vasárnap délután került sor. A 
nagyszámú közönség olyan szép és élvezetes já­
téknak volt tanúja. amilyenben várr-diaknak 
nem mindég van része. A döntőbe került két 
kolozsvári csapat között tej-fej melletti küzde­
lem alakult ki s igy minién egyes játékot nagy 
érdeklődés kisért. A közönség számára Pusztay 
—Brandusa, valamint dr Farkas- Dóczy egyese 
émlényt, jelentett és a szcbbnél-szebb ütéseket, 
hálójátékot, meleg tapssal jutalmazta. Pusztay 
stitlusa s hálójátéka mintául szolgált minden

JLABDARUG4S
BARÁTSÁGOS MÉRKŐZÉSEK

Nagyvárad: Electrica—Crisana 7.1 '3:1).
Törekvés—Szőllős 8:1 (4:1).

Kolozsvár: Universitatea—Victoria 5:1 (3:6).
A Victoria nincs felkészülve, igen gyengén ját­
szott. Az egyetemi csapat határozottabb, jobb 
volt. Az Umversitatea góljait Coracu (2), Tara- 
nu (2) és XVieser. a Vietoriáét Moldovan lőtte. 
A mérkőzésnek 1200 nézője volt. dr Rus.su ve­
zette.

Arad: Ripsnsia—Gloria 4:1 (3:1), Jellegzete­
sen idényeleji játék. A Gloria még nincs együtt. 
A trénnig nélküli együttesnek játékából a Ri­
pensia került ki győztesen. A Ripensiából Do- 
bay két fejes gélt lőtt. 1-lindca és Simatoc egv- 
egv gólt szerzett. A Glóriából Farkas volt ered­
ményes. 500 néző, biró Maliti.

Torda: Mures—Cimentul 4:3 (3:8). A mn- 
rosvásárhelyi együttes Tordán vendégszerepelt 
és 3:0 félidő után 4:3 arányban győzött. A ma­
rosvásárhelyiek góljait Incze (2) és Giliga <2), 
a hazaiak mindhárom gró Hát Fánfhr, lőtte.

Brassó: FC Ploesti A. C. F. R. 5:1 (2:1). X 
Vöröskereszt javára lejátszott meccsen, a ploes- 
ti csapat sokkal jobbnak bizonyult. A mérkő­
zést Melchior vezette. 2000 néző előtt. A gólokat 
Kovács II. (2), Alexandréscu, Malita és Farkas, 
illetve Sp*"ren lőtte.

KÜLFÖLDI EREDMÉNYEK:
Ferencváros—Bácska 2:1 (0:0) Szabadkáról 

jelentik: A Ferencváros vasárnap Szabadkán 
vendégszerepeit. Szép játék után 2:1 arányban 
győzte le a jóképességii Bácska csapatát.

Püspök-Sürdoí kedvezményes 
Sürdőjegyek kaphatók kiadóhi- 
vatalimkbsirR.
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versenyzőnek. A szívósan védekező Brandusa-t, 
akinek meccslabdája is volt, csak nagy küzde­
lem után tudta legyőzni. Dr Farkas, a KAC or- 
szágoshirü versenyzője az ügyesen játszó I)ó- 
czyval szemben nehezen győzött. A női egyes­
ben Baátzné (TC) 7:5-ös döntő szettben tudta 
csak megadásra kényszerítőin Gaál Évát, aki 
nem egyszer a meccs győztesének látszott. — 
Egyedül Haásné győzött simán dr Biróné ellen.

A mindvégig izgalmas versenyt a sötétség 
miatt abba ' .llett hagyni. Elmaradt a női és 
a vegyes páros, amit már Kolozsváron játsza­
nak le egymás között a KAC és a TC. Az eddi­
gi eredmények szerint a TC 3:2 arányban vezet.

Részletes eredmények a következők:
Elődöntő: TC—NSE 4:3. Pusztay—dr Grósz 

6:1, 6:2, Dóczy—-Klien 6:3, 6 3, Baátzné-—Gödény! 
6:0, 6:2, Liszka—dr Biróné 6:0, 6:1, Liszka-Gö- 
dényi—Baátzné-dr Biróné w. o., Pusztay-Dóczy 
—Klein-Kakas 6:2, 6:1, dr Grcsz-Liszka—Pusz- 
tay-Baátzné 9:11, 6:4 w. o.

KAC—Makabea I. 5:0. Dr Farkas—dr Halmi 
6:4, 7:5, Brandusa—Grünwald 6:4, 6:4, Haásné— 
Szász 6:4, 6:4, Gaál—Papos 6:4, 6:4 dr Farkas- 
Gaá!---dr Halmi-Papos 6:8, 6 3, 4:1 w. o.

.Döntő: Pusztay—Brandusa 1:6. 6:4, 12:10, 
dr Farkas—Dóczy 6:1. 5:7, 9:7, Baátzné—Gaál 
5:7, 6:3, 7:5, Haásné—dr Biróné 6:1, 6:1, Pusz­
tay-Dóczy—Farkas-Brandusa 0:3. 6:4

(Gremsperger.)

ATLÉTIKA

3ó eredmények 
a magyar atlétikai viadalon

Budapestről jelentik: Budapesten tegnap 
döntötték el a magyar bajnokságokat. A baj­
nokságok során több jó eredmény volt, a leg­
jobb eredmény a Horváthé. aki diszkoszvetés­
ben 50.61 métert dobott. Helyszűke miatt rész­
letes eredményeket holnapi s’7’ mink sport.ro- 
vatában hozunk a nagyszabású atlétikai via­
dalról-

ÚSZÁS —■ VIZIPOUO

Nagyarország vezet 
a nemzetközi vizipoló-iornán

Budapestről jelentik: Mint már jelenítettük, 
a magyar fővárosban háromnapos nemzetközi 
vizipólótornát. rendeztek a német és az olasz 
válogatott részvételével. A nagy érdeklődéssel 
kísért tornán a világ legjobb v-izipó-lózói talál­
koztak. Az első két nap, szombaton és vasár­
nap jól szerepelt a magyar A. és a magyar B. 
Igaz, a németek ellen döntetlennél jobb ered­
ményt nem tudtak elérni. Részletes eredmények 
a következők:.

Szombat: Magyarország—Olaszország 5:1 
(1T). Magyarország B—Németország 7:0 (2:0).

Vasárnap: Magyarország—Németország
5:5 (1:3).

A hátralevő mérkőzéseket kedden ját. 
szák .6.
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LEGÚJABB
Ho5Se¥eSt ás a kanadai miESzíeráallí 
mesegyertek a közös véde« tanács

megalakításában
Megvizsgálták a szárazföldi, tengeri ás légi védelem fel­
adatait. — A közös érdekek védelme még szorosabbra |űzi 

a jövőben Kanada és az Egyesült Államok kapcsolatait
Ottawából jelentik: Mackenzie King kana­

dai miniszterelnök nyom baton meglátogata a 
kanadai főkormányzót. A miniszterelnök egyéb­
ként — mint már közöltük, — Newyork állam 
egyik városában találkozik Roosevelt tel. Roo­
sevelt kijelentette, hogy Mackensie Kinggel a 
különleges v.delemre vonatkozó eljárást vitat­
ják meg. Az elnök a továbbiakban hangoztatta, 
hogy a közös érdekek védelme a jövőben Kana­
da és az Egyesült Államok kapcsolatait még 
szorosabbra füz;

Nevv yorkból . .’tik: Az „E wen ing Star" c. 
amerikai lap nyuguindiai angol támaszpontok 
átengedéséről szóló tárgyalások bejelentésével 
kapcsolatban azt i. a, hogy az Egyesült Álla­
mok kormánya ként egy trinidadi támasz­
pont iránt érdeklődik, hogy a kubai és portor.- 
coi támaszpontokkal együtt hadászati három­
szöget teremtsen a Panama-csatorna védelmére. 
A lap utal arra, hogy az Egyesült Államok kor­
mánya már régóta igyekszik egy további tá­
maszpontot, teremteni. Wilson nagykövetet kü­
lön tárgyalások céljából el is küldtek San-Do- 
mingo köztársaságba.

Newyorkból jelentik: Roosevelt elnök és

■»♦♦♦» ■£<»• »»»»»»♦»»

Mackensie King kanadai nmvsztorelnök közös 
nyilatkozatot tett. A nyilatkozatban kijelentik, 
hogy megegyeztek a közős védelmi tanács ha­
ladéktalan megalakításában. Megállapították, 
hogy a tanács azonnal megkezdi működését. 
Megvizsgálták a szárazföldi, tenger; és légi vé­
delem feladatait a nyugati világrész északi vé­
szének megvédése céljából. A tanácsban az 
Egyesült Államok és Kanada részéről 4-5 tag 
foglal helyet, nagyobbrészt katonai személyek

ETJLLIT SZERINT ANGLIA LEVERÉSE NAGY 
VESZÉLYT JELENTENE AZ EGYESÜLT ÁL­

LAMOKRA
Washingtonból jelentik: Bull:!, az Egye­

sült. államok volt párizsi nagykövet- egy phila­
delphiai tömeggyűlésen azt állította, hogy Ang­
lia leverése nagy veszélyt jelentene Németor­
szág és Japán részéről az Egyesült Államokra. 
Ezért sürgette az általános hadkötelezettség be­
vezetését és azt. hogy Amerika adjon el torpe­
dórombolókat Angliának. Bullitt felszólította a 
tömeget, hogy rendezzen tüntető felvonulást a 
parlament előtt, hogy elfogadtasson ilyenirányú 
határozatokat.

Az Anglia elleni léniáiért 
jelentőségéiül ír a Popéi® öltalia

Németország és Olaszország legfőbb feladatának tekinti, 
hogy a legrövidebb időn belül ártalmatlanná tegye az angol 
plufokráciát. — „London Szodoma és Gomora sorsára jut"

—» írja az olasz lap
Bőr,iából jelentik: A Popolo d'liejin. Mus­

solini lapja, vasárnapi számában igen jólérte­
sült nyugateurópai haditudósítójának tollából 
érdekes cikket, közöl az Anglia ellen folyamai­
ban lévő légi offenréva jelentőségéről

— London terve egészen világos volt, — 
írja a cikk- — Anglia még ma i? a tengeri had­
erőre számított. Úgy gondolta, hogy miután 
helyreállította a légi egyensúlyt Németország­
gal éj miután Olaszország ellen Afrikában fel 
tudta vonultatni birodalmának minden erejét, 
a tengeri haderő ismét régi hatalmát nyeri 
vissza Ugyanakkor Anglia terve az volt. hegy 
a világ minden részében igyekszik nehézsége­
ket támasztani a tengelynek- A világ Anglia re. 
széről nagy álnokságra lehet elkészülve. Az 
utóbbi tengeri és légi támadások célja épp?n az 
volt. hogy elébevágjanak az angol tervek n;eg- 
valós-ításának. A német repülőgépek Anglia 
legnagyobb üzemeit sújtják. Ugyanakkor a 
tengeri és légi haderő az elsülyeszten hajók­
kal megfosztja az angol repülői part legfonto­
sabb nyersanyagától. Churchillnek fogcsikor- 
craíva kell látnia, hogy tervei miként omlanak 
halomra. Ugyanakkor Mussolini’ erélyes politi­
kája a gyarmatokon huzza keresztül Anglia 
számításait. Am: az ostromzár megindulását 
i :eti. súlyos intézkedésekről van szó. De itt is 
ugyanazokat az eszközöket alkalmazzák majd 
Angliával szemben, amelyeket Anglia alkalma­
zott Európával szemben. A kiéheztetőbői ki­
éheztetett lesz- A háború most lep hevesebb

szakaszába es egész Európára súlyos napok var­
nak. A felelősség ezért kizárólag Angliát ter­
heli. Németország és Olaszország legfőbb fel­
adatának tekint.:, hogy a lehető legrövidebb 
időn belül ártalmatlanná tegye a megvadult 
angol plutokráciát. mely a maga megmentésére 
Európa valamennyi népét pusztulásba akarja 
dönteni- Mielőtt Európa tönkre menne, Lon­
don Sodorna és Gomora sorsára jut.

Méltatja a német sajtó az olások bnt- 
szomáliai győzelmeit.

Berlinből jelentik: A német sajtó feltűnő 
formában közli az olasz csapatok győzelméről 
szóló híreket a brit Szomáliái harctérről. Meg. 
jegyizk a lapok, hogy az olaszok ezeket a győ­
zelmeket különösen súlyos körülmények között 
vívják ki. mert rendkívül kedvezőtlen az idő­
járás és igen nehéz az ottani terep. Az olaszok 
olyan kiépített állások felett arattak győzelmet, 
amelyeket az angolok bevehetetlennek tartot­
tak. A német sajtó megállapítja, hogy a brit- 
szomáliai olasz győzelem lényegesen közelebb 
hozza a teljes győzelmet az angol birodalom 
felett és megsemmisíti Anglia tekintélyét ép­
pen azokon a területeken, ahol az angol tekin­
tély valósággal legendás volt.

Felderíti repülőtevékenység Anglia 
felett.

Berlinből jelentek t Távirati iroda):
Mint minden nap. hétfőn indultak felderítő 
repülőgépek Anglia felé. Ezek ■ dósán megfi­

gyelik a vasárnapi támadások célpontjait. A re­
pülőgépek parancsot kaptak, hogy folytatólago­
san ellenőrizzék az összes kikötőket, hajógyá­
rakat. repülőtereket, v ideírni berendezésiét,. 
Ez a felderítő munka arra szolgál, hogy ál­
landóan az ellenség sarkában maradjanak. 
Minthogy a felderítők rendszerint néhány 
bombát :s visznek magukkal, lehet, hogy ki. 
?ebb támadást is hajtanak végre az ellenség 
állandó nyugtalanítására. Az pedig magától ér­
tetődik. hogy a fegyveres felderítés során meg- 
lehe'ősen gyakran bombázzák a repülőgépgyá- 
rakat, műhelyeket, fegyver- és lőszergyárakat 
raktárokat. Ha a felderítő repülőket vadászre­
pülőgépek kísérik, akkor a fel derítők alacso. 
nyan szállva végzik el feladatukat. Ha vadász- 
repülőgépek nélkül indulnak útnak, nagy ma- 
gasságban repülnek és film felvételeket készíte­
nek. A fontos megfigyelést, ha az puszta szem­
mel megállapítható, még repülés közben jelen­
ti a pilóta rejtbeszédes rádióüzenet útján. Adott 
esetben e jelentések alapján azonnal útnak le. 
hét indítani a támaszpontokról a harci repülő­
gépeket hajókaravánok, vagy hadihajók el­
len is.

Rómából jelentik: A Corner? clelia Sera a 
hadihelyzet mérlegelése alapján számol azzal, 
hogy a. második világháború hosszabb lesz, 
mint. gondolják. Olaszország — úgymond — er­
re is felkészült s törhetetlen akarattal ezúttal 
összes nemzeti céljait megvalósítja, minden el­
szakított olasz területet visszahódít, s minden 
időkre biztosítja a tengerek szabadságát.

Angol repülőgépek ismét átrepültek 
Svájc felett.

Bernből jelentik: 4 svájci vezérkar jelenti, 
hogy hétfőre virradó éjszaka idegen nemzetiségű 
repülőgépek többször átrepültek Svájc területe 
felett. Több helységben légi riadót rendeltek el. 
Helyenként a légelhárító ütegek is működésbe 
léptek. A repülőgépek nemzetiségét nem tudták 
megállapítani.

Egy későbbi jelentés közli, hogy a várost 
déli irányban angol repülőgépek repülték át. A 
légvédelmi ütegek működésbe léptek.

IX évf, t~Q szám Kerlr/, 1340- auguszius 2Q.

£akés
Bútorozott szoba

különbjáratu kiadó. — 
Nagyvárad, Strada 
Scoalei IO. szám.

Egyszobás
utcai lakás mellékhe­
lyiségekkel kiadó. 
Nagyvárad, Nicolae 
Zsiga-utca 50. szám.

Kiadó
azonnal, különbejára- 
tu bútorozott szoba, 
fürdőszoba használat­
tal. Nagyvárad Ave- 
rescu-utca 37. szám.

Eladó
hálószoba, boncsér, vas­
ágy, ebédlő asztal, kre- 
denc, székek, kofferek, 
ládák és vasüst. Nagy­
várad, Str. Ispirescu 
5. szám.

Mindenféle
padláslomot, apróságot, 
papirfélét és bármit 
veszek, levélhivásra 
házhoz jövök. Klein, 
Oradea-Nagyvárad, Bu­
dai Deleanu-u. 2. szám.

PUHA OLMOT 
állandóan vesz a Széni 
László-nyomda t. L

Jókarban
levő modern gyermek- 
kocsi eladó. Hatvány, j 
Nagyvárad, C.aiea Rui- 
nelor 12. szám.

Modern
2 szobás konyhái la­
kás szeptember 1-re 
kiadó. Oradea-Nagyvá­
rad, Miorita 7. szám.

NAGYOBB 
bérházak kezelését 
és ellenőrzését ei- 

I vállalja dr Lengyel 
Zsigmond, a Ház­
tulajdonosok Szö­
vetsége ügyvezető 
elnöke.

3 szobás
parkettes lakás mel­
lékhelységekkel ki­
adó. Nagyvárad, I. G. 
Dúca 6. szám alatt.

Mindenest
keresünk, aki főzni is 
tud, hosszú bizonyít­
ványokkal. Nagyvárad, 
Pável-utca 24. szám.

Eladó filek
házzal vagy anélkül. 

1 szoba, konyha ki­
adó szeptember 1-re,
— Oradea-Nagyvárad,
Str. Petru Rares 12.

Házvezetőnőnek
menne fiatal uriasz- 
szony. — Nyéky 
Brad, .Tud Hnnedoara

Sport gyermekkocsi
jókarban levő eladó 
Nagyvárad, Wilson-u. 

19-b.
Készült a Szent László-nyomda Rt. körforgóyépé» 
Oradea-Nagyvárad II. Károly klrély-út 5. szán
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